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    NAAR DE MUZIEK


    Saskia liep langzaam naar achteren. Ze haalde diep adem.


    „Klaar?”


    Jeroen knikte.


    Daar stormde Saskia naar voren. In volle vaart haalde ze haar rechter beentje naar achteren.


    „Rang!”


    Daar stoofde bal van het gras de lucht in.


    „Klats!” Tegen de binnenkant van de appelboom. Toen stuiterde de bal naar het rozenpoortje. Jeroen had wel een mooie uitval gemaakt maar had het schot toch niet kunnen houden.


    „Hij zit. Hij zit. Eén-nul voor mij!” Juichend danste Saskia over het grasveld heen en weer.
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    „Eén-nul! Hiep-hoi. Hiep-hoi!” Ze hief haar armpjes hoog in de lucht - net zoals ze de echte voetballers op de televisie wel eens had zien doen. Jeroen gaf geen antwoord. Hij lag met zijn dikke buik op het gras. Het was niet leuk om met één-nul achter te staan. En het was nog minder leuk om met voetballen van je zusje te verliezen.


    „Waarom haal je de bal niet?” vroeg Saskia, toen ze klaar was met haar 'hiep-hoi'.


    Jeroen wist niet, wat hij daarop moest zeggen. Opeens hief hij zijn hoofd op.


    „Toe joh, haal die bal nou. Of kan je niet tegen je verlies?” Saskia begon een beetje ongeduldig te worden. „Hoor je niks?” vroeg Jeroen. „Wat is er dan?”


    „Ik hoor een draaiorgel. Kom mee, dan gaan we kijken!” En weg rende Jeroen, zo hard zijn dunne beentjes zijn dikke buik konden dragen. Hij was er zeker van, dat Saskia wel achter hem aan zou komen — en dat ze wel gauw vergeten zou, dat ze met voetballen had gewonnen. Maar Saskia riep hem terug.


    „We hebben iets vergeten.”


    „Wat dan?”


    „Centjes. Voor de muziek. Je kan toch niet voor niks gaan luisteren ?”


    „Da's waar.”


    Jeroen liep met Saskia naar binnen. Gelukkig had moeder nog wat geld in haar huishoudpotje dat zo vaak helemaal leeg was. Saskia en Jeroen kregen allebei een dubbeltje. Dat mochten ze aan de draaiorgelman geven. Met dat dubbeltje stevig in hun hand geklemd, renden ze de straat op.


    „Daar staat hij!” wees Jeroen. Zijn gezicht straalde, want een nieuw draaiorgellied danste door de voorjaarslucht: „Tienge-lienge tsjèng-boem!”


    '' Er zijn twee orgelmannen,” zei Saskia. „Eén draait het orgel en de andere gaat de huizen langs om centjes op te halen. Zie je wel?”
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    Jeroen knikte. Met grote ogen keek hij naar het mooi beschilderde orgel.


    „Tienge-lienge, tsjèng-boem!” Uit alle orgelpijpen sprongen vrolijke klanken te voorschijn. Langzaam slenterde de tweeling naar de man die met het centenbakje rondging.


    „Hier meneer. Hier is een dubbeltje voor de mooie muziek,” zei Saskia. Ze stopte haar dubbeltje in het koperen bakje.


    „Van mij ook.” Jeroen liet zijn dubbeltje vallen.


    „Bedankt. Da's lief van jullie!” De orgelman liet al het geld uit het bakje in zijn hand glijden en stak het toen in zijn broekzak. Toen liep hij naar zijn kameraad, die stond te draaien.


    „Laten we effe rusten, Jan. Ik ben flink moe!”


    „Ik ook!”


    De man gaf nog een laatste draai: „Tsjèng-tsjèng...pèts-boem!” Toen was het lied uit. De mannen gingen zitten op de rand van het orgel. Jeroen keek Saskia aan. Hij trok haar een eindje opzij.


    „Hoorde je dat, Sas? Ze zijn moe.”


    „Natuurlijk zijn ze moe,” zei Saskia. „Ze moeten ook zó hard duwen tegen dat grote draaiorgel. En dan moeten ze ook nog draaien om muziek te maken.”


    „En nog naar alle huizen lopen om centjes op te halen,” bedacht Jeroen. Als je draaiorgelman was, moest je hard werken.


    „Héé Joene, ik weet wat,” zei Saskia opeens. „Zullen we de orgelmannen helpen?”


    „Hoe kan dat nou. Wou jij soms draaien? Joh, je kan nog niet eens bij dat wiel.” Jeroen keek zijn zusje spottend aan.


    „Dat bedoel ik niet,” zei Saskia snel. „We kunnen toch helpen om geld voor ze op te halen ?”


    „Tjeempie, ja! Dat kunnen we zeker!” Jeroen vond het een prachtig plan. Hij pakte Saskia bij haar arm en wilde haar met zich mee trekken. „Kom mee, dan zullen we gaan vragen, of ze het goed vinden!” Maar Saskia schudde haar hoofd.


    „Nee joh, laten we het stiekem doen. Dan is de verrassing veel groter!'


    Jeroen knikte. Hij zag, hoe de twee draaiorgelmannen overeind kwamen. Ze gingen weer aan het werk.


    „Die man gaat naar de huizen aan de overkant,” wees Saskia. „Zullen wij dan langs alle huizen aan deze kant gaan?”


    „Dat is best,” zei Jeroen. „Dan beginnen we met dat grote huis. Daar wonen vast rijke mensen. Die zullen vast een heleboel geven.”


    Hand in hand liepen Saskia en Jeroen de grote tuin in. Ze stapten over de lange oprijlaan en kwamen toen eindelijk bij een heel deftige voordeur. Saskia voelde haar hartje bonzen. Ze vond het toch wel een beetje eng om aan te bellen.


    „Héé, vind je het niet griezelig?” vroeg ze zacht.


    „Welnee, helemaal niet. We komen toch geen geld voor ons zelf vragen? We doen het toch alleen om die draaiorgelmannen te helpen?”


    „Da's wel waar.”


    „Nou dan.”


    Jeroen stapte naar de bel. Heel flink ging hij op zijn tenen staan. Maar hij kon er niet bij. Saskia moest op zijn rug klimmen.


    Toen drukte zij op de knop. „Rrrrrrt.”


    Ze hoorden de bel overgaan. In de verte klonken de vrolijke klanken van het draaiorgel: „Tsjienge-lienge bom-bom!”


    „Je zult zien, dat we hier veel krijgen,” zei Jeroen. „Ik denk dat we vast wel...”


    ,Ssst!” fluisterde Saskia. „Er komt iemand!” Ze voelde haar hartje opnieuw bonzen.
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    DE HUIZEN LANGS


    Aan de andere kant van de deftige voordeur klonk gemorrel. Er werd een knip weggeschoven. Toen ging de deur open. Een keurige oude dame keek de tweeling vragend aan.


    „Zo, kleine hummels. Wat komen jullie doen?”


    „Dag mevrouw. We komen geld ophalen,” zei Jeroen en hij stak zijn rechterhand naar voren.


    „Geld ophalen ?” De oude dame keek Saskia en Jeroen verwonderd aan. „Waarom komen jullie geld ophalen?”


    „Voor de muziek, mevrouw,” zei Saskia vlug. „Luistert u maar, dan kunt u de muziek van het draaiorgel horen.” Het bleef even stil. De oude dame luisterde aandachtig. Toen keek ze de tweeling aan.


    „Nou begrijp ik het. Jullie horen bij het draaiorgel. Jullie komen geld ophalen voor de muziek.”


    Saskia en Jeroen knikten. Ze waren blij, dat de mevrouw het begreep.


    „Och, och, och. Arme kinderen. Dat jullie al zó jong uit bedelen worden gestuurd. Dat is me toch wat.” Het oude dametje schudde haar hoofd een paar keer heen en weer. „Zo jong en dan al moeten bedelen!” Ze pakte haar tas. Met vingers die een beetje trilden, opende ze haar beurs. „Hier, kinderen!” Ze stopte een kwartje in Jeroens uitgestoken hand.


    „Aai, fijn! Dank u wel, mevrouw!” zeiden Saskia en Jeroen beleefd.


    „Moeten jullie nu al die huizen langs om geld te vragen?”


    „Ja mevrouw,” zei Saskia een beetje aarzelend.


    „Het is me toch wat. Zulke kleine peuters!” Het hoofd met de grijze haren ging opnieuw medelijdend heen en weer. Saskia en Jeroen wilden weglopen, maar de oude dame riep hen terug.


    „Wacht nog even, kinderen. Ik heb nog iets.” Ze schuifelde de gang in en kwam even later terug met twee repen chocola.


    „Die zijn voor jullie. Omdat jullie zo flink zijn. Hier, pak maar aan.”


    „Zijn die repen voor de muziek? Of... of mogen wij die zelf houden?” vroeg Jeroen. Want eerlijk was eerlijk: ze waren nu aan het ophalen voor de muziek. De repen die ze kregen, moesten ze dus eigenlijk ook aan de draaiorgelmannen geven. Gelukkig zei het oude dametje: „Die repen zijn voor jullie! Eet ze maar lekker op.”
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    „Dank u wel.”


    Nagekeken door het hoofdschuddende oude dametje liepen Saskia en Jeroen, sabbelend op hun reep, de lange oprijlaan af.


    „Geld op halen voor het draaiorgel is best leuk,” zei Jeroen tevreden. Saskia knikte. Ze kon Jeroen geen antwoord geven, want ze had haar mond vol chocola.


    Heel opgewekt liep de tweeling van het ene huis naar het andere. Van een meneer kregen ze ieder een dubbeltje. Van een mevrouw die daarnaast woonde, samen een kwartje. Van een vriendelijke mevrouw verderop kregen ze ieder een kwartje én nog een snoepje. „Het gaat goed, hè?” vond Saskia. „Nou!”


    Die kleine Saskia en Jeroen haalden werkelijk heel wat centjes voor de mannen van het draaiorgel op. Ze waren echt trots op zichzelf en ze lachten blij, als Jeroen de dubbeltjes en kwartjes en zelfs een gulden in zijn zak liet rinkelen. Overal belden ze aan. En bijna overal kregen ze wat.


    „Wat zullen de draaiorgelmannen straks blij zijn,” zei Saskia stralend. Als een echt meisje vond ze het fijn, als ze andere mensen helpen kon.


    „Nou en of,” mompelde Jeroen en tevreden sabbelde hij op een zuurtje dat hij bij het laatste huis had gekregen. Helaas zag hij niet, dat de draaiorgelman bij alle huizen aan de ene kant was geweest. Hij liep nu met zijn centenbakje naar de huizen aan de andere kant van de straat - naar de huizen die Saskia en Jeroen al hadden bezocht. Zijn kameraad draaide ondertussen aan het orgel: „Tsjèng-tingelinge tsjing-tsjang... bim-bom!”


    „Rrrrrrt.” De draaiorgelman drukte op de bel bij de deftige voordeur van het huis van de keurige oude dame, die de tweeling een kwartje gegeven had.


    „Dag meneer. Wat komt u doen?” vroeg ze vriendelijk. „Ik kom van het draaiorgel, mevrouw. Heeft u een kleinigheid voor de muziek?” Hij stak zijn koperen centenbakje meteen maar naar voren. De oude dame keek hem verbaasd aan.


    „Ik heb al geld voor de muziek gegeven,” zei ze zacht. „Ik heb een kwartje gegeven aan die twee lieve kinderen van u!”


    „Aan wie...??” De draaiorgelman liet zijn centenbakje zakken.


    „Aan die lieve kinderen van u!” zei de oude dame nog eens.


    „Aan mijn kinderen? Hoe kan dat nou?” De orgelman schoof zijn hoed wat naar achteren en keek de oude dame met open mond aan.


    „Ja, aan uw kinderen. En eerlijk gezegd vind ik het héél erg dat u uw kinderen, die nog zo klein zijn, langs de huizen stuurt om geld op te halen. Zulke kleine hummels!”


    „M ...maar me... mevrouw...” De draaiorgelman begon er gewoon van te stotteren. „M... maar mevrouw, ik heb helemaal geen kinderen!”


    „Welja, en nu nog jokken ook!” Het oude dametje keek de draaiorgelman heel streng aan. „Ik heb uw kinderen immers zelf gezien? Nog geen tien minuten geleden stonden ze hier voor de deur. Een jongen en een meisje.”


    „Maar... maar... dat snap ik niet. Ik heb geen kinderen, mevrouw. Ik werk alleen met een kameraad, die nu het orgel draait...” De draaiorgelman zwaaide zijn armen heen en weer. Zijn opgewonden woorden klonken steeds harder over de draaiorgelmuziek heen. Het was verdrietig, dat het oude dametje hem niet wilde geloven.


    „U wilt mij voor de gek houden!” zei ze boos.


    „Maar het is heus waar, mevrouw. Ik heb geen kinderen. En ik snap niet wat voor kinderen hier bij u zijn geweest. Drommels, ik zal zelf toch wel weten, of ik kinderen heb of niet? Dat is me wat moois.”


    Het oude dametje begon haar geduld te verliezen. „Hoe het ook is,” zei ze vinnig, „ik heb al geld gegeven. En nu geef ik niets meer. Dag orgelman!” En boems, daar viel de deur met een slag voor de verbaasde orgelman dicht.


    „Verdikkeme-nog-an-toe!” Nijdig stampend liep de orgel-men met driftige passen terug naar de straat. „Verdikkeme-nog-an-toe. Ik snap er geen lor van. Twee kinderen die geld ophalen...” Opeens bleef hij staan. Toen sloeg hij zijn centenbakje tegen zijn dij. „Verroest!” riep hij uit. „Zouden die lelijke kinderen het geld voor de muziek stiekem voor mijn neus willen wegkapen? Verdikkeme-nog-an-toe, als ik ze te pakken krijg, dan zal ik ze... dan zal ik ze!”


    Wat hij met ze zou doen, zei hij niet. Maar aan zijn boze stappen was te zien, dat het niet veel goeds zou zijn.

  


  
    


    TINGELINGE, TSJIENG-BOEM


    Toen de draaiorgelman weer de straat op kwam, keek hij alle kanten op.


    „Verdikkeme-nog-an-toe!” Waar waren die verdraaide kinderen? Hij zag niets, want Saskia en Jeroen waren juist de tuin ingelopen van het laatste huis, helemaal op de hoek van de straat. En toen begon voor de draaiorgelman een heel vervelend kwartiertje. Hij liep naar het volgende huis, belde aan en vroeg:


    „Heeft u een kleinigheid voor de muziek?”


    „Maar uw kinderen zijn hier al geweest,” zei de meneer die opendeed. „Ik heb al geld aan ze gegeven.”


    „M... maar meneer, ik heb geen kinderen. Ik werk alleen met m'n kameraad, die het orgel draait.” Het was hetzelfde als bij de oude dame. Een boze draaiorgelman en een meneer, die niet voor een tweede keer iets wilde geven. Ook bij het volgende huis kreeg de draaiorgelman niets.


    „Uw kinderen zijn al hier geweest...”


    En bij het huis daarnaast precies hetzelfde liedje:


    „Ik heb al aan uw kinderen gegeven.”


    Allemensen, wat werd die draaiorgelman boos.


    „Verdikkeme-nog. Als dat zo doorgaat, verdien ik vandaag geen rooie cent!” Mopperend in zichzelf stapte hij opnieuw de straat op. „Als ik die kinderen ooit te pakken krijg, zal ik ze...!”


    Opeens bleef de orgelman staan. Aan het eind van de huizenrij zag hij Saskia en Jeroen uit een tuin tevoorschijn komen.


    „Dat zijn ze. Nou zal ik ze leren, die kleine dieven. Bij de huizen centen ophalen voor de muziek. Dat zal ik ze eens goed laten voelen, verdikkeme-nog-an-toe!” Met grote, nijdige stappen liep de draaiorgelman in de richting van Saskia en Jeroen.


    Zuigend op een dropje slenterde de tweeling voldaan in de richting van het draaiorgel. De centen, dubbeltjes en kwartjes rinkelden in de zak van Jeroen.


    „Wat zullen die draaiorgelmannen blij zijn, als we ze straks al dat geld geven,” zei Saskia verheugd. „We hebben heel wat opgehaald.”


    „Nou!”.


    „Misschien wel drie gulden!”


    „Misschien wel vijf!” dacht Jeroen.


    „Daar komt de draaiorgelman aan,” wees Saskia. „Wat zal het een verrassing voor hem zijn.”


    „Nou!” zei Jeroen weer en hij liet het geld voor de tiende keer rinkelen in zijn zak, omdat dat zo'n fijn geluid was. „O Joentje...”


    Saskia was blijven staan. Geschrokken keek ze naar de draaiorgelman die nu met een woest gezicht en nijdige stappen op hen afkwam.


    „Waarom kijkt hij zo boos?” vroeg Saskia bezorgd. „Zou er iets gebeurd zijn?” Jeroen pakte voor alle zekerheid Saskia's handje stevig vast. Het orgel hield op met spelen. Alle vrolijkheid was opeens uit de straat verdwenen. Het enige wat overbleef was die grote, boze draaiorgelman, die steeds dichter en dichterbij kwam.


    „Héé, daar. Komen jullie eens als de drommel hier!” schreeuwde hij.


    „Oei!,” fluisterde Saskia angstig. „Hij wil ons hebben. Hij is woedend, Joene. Laten we weghollen. Ik ben... ik ben echt bang... Kijk hem boos zijn. O, Joentje!” Saskia schoof dicht tegen Jeroen aan.


    „Lelijke kleine duvels!” schreeuwde de draaiorgelman. Zijn vuist stak dreigend in de lucht. „Jullie krijgen van mij een stevig pak voor je billen. Verdikkeme-nog-an-toe!” Hij greep Jeroen bij zijn arm en trok hem naar zich toe.


    „Maar meneer... we hebben...” begon Saskia met een trillend lipje, maar ze kon haar zin niet afmaken.


    „Ja, precies!” riep de draaiorgelman. „Jullie hebben geld opgehaald. En nu krijg ik niks meer. Helemaal niks. Ik stond bij al die huizen voor schut!”


    Die arme Jeroen spartelde in de sterke greep van de woedende draaiorgelman. Hij huilde half van angst.


    „Laat u Jeroentje toch los,” smeekte Saskia.


    „Niet slaan. Niet slaan. We hebben toch niks gedaan!” riep Jeroen.


    „We hebben u alleen maar willen helpen,” snikte Saskia. „Omdat u zo moe was. Daarom zijn we voor u langs alle huizen gegaan. Heus waar!”


    De draaiorgelman liet Jeroen eindelijk los. Hij keek in de grote blauwe ogen van Saskia, waarin dikke, angstige tranen dreven. Toen keek hij in de blauwe ogen van Jeroen. En pas toen begreep hij, dat hij zich had vergist.


    „Verdikkeme-nog-an-toe,” zei hij zacht. Zijn gezicht stond opeens niet boos meer.


    „We wilden u alleen maar helpen,” fluisterde Saskia. Toen voelde ze een grote draaiorgelhand op haar hoofd. „Verdikkeme-nog-an-toe, dan heb ik het verkeerd begrepen. Jullie zijn voor ons op stap gegaan en ik, stomme kerel, dacht dat jullie dat geld voor jullie zelf wilden houden. Jongens, neem me niet kwalijk!”
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    Voorzichtig keken Saskia en Jeroen naar die grote draaiorgelman op. Hij lachte nu en trok de tweeling naar zich toe.


    „Ik wist natuurlijk niet, dat jullie mij wilden verrassen.”


    „Ja, dat wilden we,” zei Saskia.


    „Kijkt u maar!” zei Jeroen. Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde de dubbeltjes, kwartjes én de gulden te voorschijn. „Die hebben we allemaal gekregen voor de muziek!” zei hij trots.


    „Verdikkeme-nog-an-toe,” mompelde de draaiorgelman. „Dat is, dat is veel, véél meer dan ik zou hebben gekregen. Jullie zijn twee reuze kinderen. Heel, héél hartelijk bedankt!” Met een blij gezicht liet hij het geld in zijn zak glijden. Toen nam hij Saskia en Jeroen bij de hand en nam hen mee naar het draaiorgel.


    „Héé Jan, alles is in orde. Die kinderen hebben ons willen verrassen. Ze hebben een heleboel geld voor ons opgehaald. Vooruit, draai eens een heel mooi stukkie muziek voor die tweeling. Dat hebben ze waarachtig wel aan ons verdiend.”


    „Dat zal ik,” lachte de andere draaiorgelman. „Het mooiste stuk muziek dat we hebben.”


    En even later kropen de mooiste tonen uit de orgelpijpen te voorschijn, speciaal voor Saskia en Jeroen: „Tsjingelinge, tsjèng-tsjèng, tsjingelinge tsjieng-boem!”

  


  
    


    GOOCHELEN


    Draaiorgelmuziek was mooi, maar de kunsten van een echte goochelaar waren nog veel mooier. Tenminste, dat vonden Saskia en Jeroen. Ze waren op een verjaardagspartijtje geweest bij Japie Westenburg - een jongetje uit de buurt. Ze hadden limonade gedronken, taartjes gegeten en allerlei fijne spelletjes gedaan. Maar het aller-allerfijnste van die middag was toch de voorstelling geweest van een echte goochelaar.


    Allemensen! Zoiets fantastisch hadden Saskia en Jeroen nog nooit gezien. Met grote ogen hadden ze gekeken naar al die knappe kunsten.


    „Joentje, Joentje, kijk nou toch!” had Saskia steeds weer gezegd. „Snap je nou hoe hij dat kan?”


    De goochelaar had een brandende sigaret ingeslikt en hem even later te voorschijn getoverd uit Japie Westenburgs oor. En aan het eind van de voorstelling had hij zijn hoge hoed gepakt.


    „Let nu goed op!”


    Saskia en Jeroen hadden goed opgelet.


    „Flats!” Daar gooide de goochelaar een ei in de hoge hoed. Jeroen had duidelijk gezien, hoe de gele eierdooier uit de gebroken schaal naar beneden gleed.


    „Flats!” Daar waren meel en melk en suiker in die mooi glimmende hoge hoed gegaan. En toen was het ongelooflijke gebeurd.


    „Hokus-Pokus...” Met zijn goochelstokje had de goochelaar een paar keer tegen de hoge hoed geslagen. „Hokus-Pokus... Pilatus-Pas!”


    En in plaats van een pannenkoek was een echt konijntje uit de hoed te voorschijn gekomen.


    Opgewonden over alles wat ze hadden gezien, kwamen Saskia en Jeroen na afloop van dat partijtje thuis.


    „Moeder, hoe kan een goochelaar brandende sigaretten inslikken?”


    „En hoe kan hij tien gekleurde zakdoekjes uit een klein doosje toveren?”


    „En hoe kan hij nu van een ei en van melk en meel en suiker een konijntje maken? Moeder, weet jij hoe goochelaars hun kunsten doen?”


    De drukke stemmen van de tweeling schetterden door de keuken.


    „Ja, ik weet wel een beetje hoe het gaat,” zei moeder lachend. „Een goochelaar bedenkt thuis allerlei dingen. Dan oefent hij heel lang —net zolang, totdat het lijkt, of hij echt een sigaret inslikt. Maar hij slikt hem niet in. Hij draait en wriemelt zo snel en zo handig met zijn vingers, dat hij die sigaret ergens verstopt. Iedereen die naar hem kijkt, dénkt dat de sigaret in zijn buik zit. Maar die zit in zijn mouw, of in zijn zak. Op het goede moment haalt hij hem te voorschijn. En dan draait hij weer met zijn handen en doet dan nét alsof hij hem bij iemand uit zijn oor haalt. Zo houden goochelaars de mensen voor de mal.”


    „Het zijn dus allemaal trucjes, hè? Het is niet écht wat je ziet?” zei Jeroen.


    „Precies,” zei moeder. „Dat is nou het knappe van goochelen. Alles lijkt echt en ondertussen worden alle toeschouwers bij de neus genomen!”


    Jeroen knikte. Hij dacht even na en vroeg toen:


    „Kan iedereen goochelaar worden ?”


    Moeder lachte en streek Jeroen even over zijn hoofd.


    „Als je héél goed zou oefenen en als je een heleboel leuke dingen zou bedenken, ja, dan zou jij het ook kunnen leren, jonkie.”


    „En ik?” vroeg Saskia.


    „Jij ook. Maar nu moet ik voor het eten gaan zorgen, want jammer genoeg heb ik geen hoge hoed, waaruit ik zo maar ineens aardappelen en andijvie kan toveren. Gaan jullie nog maar wat buiten spelen.” Saskia en Jeroen liepen de tuin in.


    „Zullen we weer gaan voetballen?” vroeg Saskia. „En ik sta nog met één-nul voor, weet je wel?” zei ze er snel achteraan. Jeroen schudde zijn hoofd. Hij keek Saskia opeens heel geheimzinnig aan en hij fluisterde, haast nog geheimzinniger: „Héé Sas, ik weet iets. Ik weet iets heel leuks!”


    „Wat dan ?” Als Jeroen zo keek en fluisterde wist Saskia, dat er iets bijzonders kwam.


    „Zullen we gaan oefenen om goochelaar te worden? Dan gaan we eerst allemaal leuke dingen bedenken, daarna proberen of het kan en dan gaan we morgen een echte voorstelling geven.”


    „Tjeempie ja!” Saskia vond het een prachtig plan. Alleen... waren ze niet een beetje te klein? Goed goochelen was natuurlijk verschrikkelijk moeilijk. „Zouden we het wel kunnen?” vroeg ze aarzelend.


    „Tuurlijk!” zei Jeroen. „We zijn toch met z'n tweeën? Dat maakt het veel gemakkelijker, joh. Kom mee, gaan we naar ons kamertje.”


    „Wat moeten we daar nou doen?”


    „Snap je dat niet?”


    „Nee,” zei Saskia.


    „Daar gaan we kunsten bedenken. Maar niemand mag het zien. En niemand mag het weten. Alles moet geheim blijven.”


    Saskia knikte gehoorzaam.


    „En je moet ook niks aan vader en moeder zeggen, Sas.” Saskia schudde goedig van nee.


    „Kom mee dan, dan gaan we meteen beginnen. En als alles goed gaat, vragen we zaterdagmiddag een heleboel mensen. En dan gaan we een echte voorstelling geven.”


    „Een echte?” Saskia keek haar broertje verbaasd aan.


    „Een hele echte!”


    „Ook met een konijn uit een hoge hoed?”


    „Ja,” zei Jeroen. Zijn stem klonk heel beslist. „Ook met een konijn.”


    „Maar we hebben geeneens een konijn,” bedacht Saskia. Even dacht ze werkelijk, dat Jeroen haar voor de mal wilde houden.


    „We lenen het konijn van Miensje en Liezeltje Molles,” fluisterde Jeroen in Saskia's oor. En aan zijn gezicht kon Saskia zien, dat hij het meende. Heel zacht sloop de tweeling de trap op naar boven.


    Wat later vroegen vader en moeder steeds weer: „Wat doen jullie toch daar boven op jullie kamertje?” Maar Saskia en Jeroen zeiden niets. Ze trokken alleen maar geheimzinnige gezichten.


    „Het is een verrassing!” zei Jeroen tegen zijn vader. En daar bleef het bij. Want een geheim was een geheim, daar moest je niet over praten. Zelfs Saskia, die zo moeilijk zwijgen kon, zei dit keer niets.


    Urenlang bleef de tweeling op hun kamertje. Heel vaak was het er doodstil. Dan dachten Saskia en Jeroen heel diep na om mooie goocheltoeren te verzinnen. Af en toe hoorde moeder fluisterende stemmen, maar meer ook niet.


    „Ik ben benieuwd wat die twee daar boven uitspoken,” zei moeder.


    „Ik ook,” zei vader. „Maar zolang ze geen ruzie maken en geen kattenkwaad uithalen, is het mij best. Het is nu tenminste lekker rustig in de kamer.” Maar die rust van vader en moeder was gauw voorbij...

    


  


  DE VOORSTELLING


  Op een zaterdagmiddag gingen Saskia en Jeroen op stap om al hun vrienden uit de buurt voor hun goochelvoorstelling uit te nodigen. Ze liepen naar meneer Peters, naar Japie en Gompie Westenburg, naar mevrouw Brouwer, naar Miensje en Liezeltje, naar iedereen die ze kenden.


  „We komen graag kijken,” zeiden ze allemaal.


  „Het wordt ook heel mooi,” antwoordde Jeroen keer op keer.


  „We hebben echte trucjes!” knikte Saskia dan opgewekt, omdat ze 'trucjes' zo'n mooi woord vond. Heel tevreden over hun tocht door de buurt wandelde de tweeling naar huis.


  „Zijn jullie daar eindelijk? Waar zijn jullie toch geweest?” vroeg moeder. „Ik had met jullie naar tante Irma willen gaan.”
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  „Dat kan niet.”


  En toen vertelden Saskia en Jeroen, dat ze een echte goochelvoorstelling gingen geven.


  „We hebben een heleboel mensen uitgenodigd.”


  „Japie en Gompie...”


  „En meneer en mevrouw Brouwer...”


  „En Miensje en Liezeltje...”


  „En we hebben echte trucjes!”


  Saskia en Jeroen spraken zo opgewonden door elkaar heen, dat ze niet eens zagen, hoe hun vader en moeder schrokken.


  „Een goochelvoorstelling?” vroeg moeder.


  „Waar gaan jullie dat doen ?” Vader, die juist zo lekker rustig met een boek in zijn luie stoel zat, trok een benauwd gezicht.


  „Hier! Bij ons in de kamer,” zei Jeroen. „Dat is toch wel goed?”


  „Het wordt heus héél mooi.” Saskia keek haar ouders stralend aan. „Als je eens wist, wat een goeie trucjes we hebben bedacht!”


  Vader kwam uit zijn luie stoel overeind.


  „Jongens, dit kan toch zo maar niet. Moeder en ik wilden vanmiddag met jullie...”


  „Rrrrrt.” Daar ging de bel.


  „Doe jij even open?” riep Saskia haastig naar haar vader. „Dat zijn vast de eerste gasten. Jeroen en ik moeten nu gauw onze spulletjes klaarzetten.” Nog voordat de verbaasde vader of hoofdschuddende moeder iets terug konden zeggen, was de tweeling al naar hun kamertje gerend. Tja, wat nu. Vader keek moeder aan. En moeder keek vader aan.


  „We kunnen al die mensen toch niet wegsturen,” mompelde vader en hij sjokte verslagen naar de deur. Hij deed open. Ja daar stond de eerste gast.


  „Ik kom voor de voorstelling,” zei meneer Peters. Hij stapte lachend langs vader naar binnen.


  „Rrrrrt.”


  „We komen kijken naar de goochelkunsten,” zeiden Liezeltje en Miensje. Wat verlegen liepen ze de kamer in. De een na de ander kwam. Vader en moeder schoven zenuwachtig tafels opzij om meer plaats te maken. Toen de kamer stampvol was en er bijna niemand meer bij kon, kwamen Saskia en Jeroen te voorschijn. Allebei hadden ze hun armen vol spullen.


  „De voorstelling gaat beginnen!” riep Jeroen.


  „O lieve hemel...” fluisterde moeder en ze schoof onrustig heen en weer op het puntje van haar stoel.


  Saskia en Jeroen hadden al hun goochelspullen op de tafel uitgespreid: doosjes en doekjes, een karaf met water, glazen, haast teveel om op te noemen.


  „Nou goed je best doen hoor,” fluisterde Jeroen tegen zijn zusje.


  „Natuurlijk,” fluisterde Saskia terug. Ze durfde nauwelijks de kamer in te kijken naar al die mensen. „Ben je klaar?”


  Jeroen knikte. Hij prutste nog even met een lucifersdoosje. Toen zei hij hardop, net als de echte goochelaar had gedaan: „Dames en heren, beste kinderen, let nu eens goed op. De eerste goocheltoer gaat beginnen. U ziet hier een lucifersdoosje. Dat doosje ga ik in mijn zak stoppen. Ziet u wel? En nu komt de grote goochelkunst. Ik ga het doosje te voorschijn toveren uit de jurk van Saskia!”


  Vader keek verbaasd toe. Zou Jeroen dat werkelijk kunnen? Meneer Peters grinnikte. Hij zat best lekker in vaders luie stoel. Moeder draaide nog steeds op het puntje van haar stoel. Jeroen liep druk heen en weer. Hij zwaaide met zijn toverstokje door de lucht: „Pokus-Hokus... Pilotus Plas!”
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  Toen liep hij naar Saskia. Hij voelde met zijn hand onder haar jurk. Want dat éne doosje had hij wel in zijn zak gestopt. Maar een twééde doosje had hij voor Saskia klaargelegd. En dat tweede doosje had Sas stiekem onder haar jurk moeten stoppen.


  Jeroen voelde en voelde, maar hij kon niks vinden. Zijn hand kroop steeds verder.


  „Niet zo kriebelen,” giechelde Saskia. Ze kronkelde heen en weer.


  „Waar heb je dat doosje nou?” vroeg Jeroen fluisterend.


  „Oooo... wat erg!” Met een rode kleur keek Saskia beteuterd naar de grond. „Ik heb vergeten om dat tweede doosje onder m'n jurk te doen,” zei Saskia. „Wat moeten we nu?” Dat was een lastig geval. De mensen in de kamer zaten maar te wachten.


  „Ik moet deze kunst nog eens over doen,” riep Jeroen naar het publiek. „Die stomme Sas heeft vergeten het tweede doosje onder haar jurk te stoppen.”


  „Ha-ho-ho!” hikte meneer Peters met zijn diepe lach.


  „Dat had je niet moeten zeggen, Joentje,” zei moeder gauw. „Nu weten we allemaal, wat het trucje is.”


  Dat was waar. Saskia trok haar jurk recht.


  „Doe maar die kunst met de sigaretten,” fluisterde ze Jeroentje in zijn oor. Ze schoof een doosje naar voren en deed daar gauw een sigaret van vader in. Toen gaf ze een tweede sigaret aan Jeroen.


  „Dames en heren, beste kinderen. Let nu allemaal goed op,” riep Jeroen opnieuw. „Ik ga deze sigaret stoppen in de tas van mijn moeder. Kijkt u maar goed: daar gaat-ie!” De sigaret gleed weg in moeders tas. De knip ging dicht. Jeroen liep terug naar de tafel.


  „En nu komt het. Nu tover ik die sigaret weer te voorschijn uit dit doosje. Pokus-Hokus... Pilotus Plas!” Drie keer tikte Jeroen met zijn stokje op het doosje. Toen deed hij de deksel open. Triomfantelijk haalde hij de tweede sigaret te voorschijn.


  „Nou moet je niet in je tas kijken,” riep Saskia tegen moeder.


  „Ha-ho-ho!” grinnikte meneer Peters, maar hij klapte toch in zijn handen. En Jeroen maakte een diepe buiging, net zoals hij de echte goochelaar had zien doen.


  „Dames en heren, beste kinderen, nu komt een hele moeilijke kunst!” riep hij, toen het weer stil geworden was. Saskia had een grote karaf met water en een glas naar voren geduwd. Toen had ze een pan gepakt en was zo stiekem mogelijk onder de tafel weggekropen.


  „Ik ga deze kan met water leeg schenken in dit glas!” riep Jeroen. Hij deed net, of hij de waterkaraf wilde leeggieten. Maar opeens hield hij op.


  „Nee,” zei hij. „Ik ga het nog moeilijker maken. Ik neem niet dit glas maar deze vier hele kleine glaasjes. Kijkt u maar...” Hij zette het glas weg en plaatste de vier nieuwe borrelglaasjes, die vader voor zijn verjaardag had gekregen, op het leeggeruimde stuk van de tafel. „Ik ga al dat water leeg schenken in deze vier kleine glaasjes. U begrijpt natuurlijk niet hoe dat kan. Want er is natuurlijk veel te veel water in die karaf. Maar ik kan het. Let u maar op...” Jeroen pakte de zware karaf op. Hij zwaaide met zijn toverstokje, terwijl Saskia onder de tafel de pan gereed hield om het water stiekem op te vangen. „Pokus-Hokus . Pilotus Plaas!”


  En toen gebeurde het. Jeroen wilde één van de glaasjes nog iets dichter bij de rand schuiven. Maar met de zware waterkaraf in zijn ene hand en het toverstokje in zijn andere hand, was dat net teveel.
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  „Béng... ringkele-king... kléts-klats!”


  Daar was de karaf uit zijn handen gegleden. Op de glaasjes, die in gruzels gingen. De karaf ging in diggels. En het water stroomde van de tafelrand over Saskia heen.


  „Help... pffft... ppft... Stommerd!” Een druipnatte Saskia kroop onder de tafel vandaan.


  „Ha-ho-ho!” De dikke meneer Peters schudde in vaders luie stoel heen en weer. Japie en Gompie Westenburg klapten in hun handen en gilden van plezier. Zo'n fijne kunst hadden ze nog nooit gezien. Miensje en Liezeltje schaterden. Moeder was opgesprongen. Even wist ze niet, wat ze het eerst moest doen.


  „Ga je maar gauw verkleden,” zei ze tegen Saskia. Toen rende moeder naar de keuken om een dweil te halen. Vader hielp de scherven in de prullenmand doen.


  „Dames en heren, beste kinderen, het is even pauze,” riep Jeroen naar het Publiek. „Straks gaan we weer verder. En de mooiste kunsten komen nog!”


  „O, hemel,” zuchtte moeder.


  DE GROTE KUNST


  De natte boel was opgeruimd en Saskia had weer een droge jurk aan. De voorstelling ging verder. Saskia en Jeroen vertoonden de ene rare truc na de andere.


  „Ha-hoho...ho-ho!” klonk steeds de diepe lach van meneer Peters, als er weer een kunst mislukte. En meneer Brouwer wreef af en toe met zijn zakdoek onder zijn bril om de tranen van het lachen weg te vegen.


  „En nou dames en heren, beste kinderen,” riep Jeroen tenslotte, „nu komt onze allerlaatste, allermooiste, allermoeilijkste kunst. Wacht u maar even, dan zullen Saskia en ik de spullen gaan halen...”


  „Ha-ho-ho!” Meneer Peters wreef zich grinnikend in zijn handen, terwijl moeder met een rode kleur van opwinding zenuwachtig naar vader keek. Wat zou er gaan gebeuren... ? Saskia en Jeroen waren naar buiten gehold. Uit het schuurtje haalden ze het kleine, levende konijntje, dat ze van Miensje en Liezeltje hadden geleend. Saskia streelde hem even over zijn lieve koppie.


  „Wees maar niet bang,” zei ze zacht. Maar veel tijd om het konijntje te aaien had ze niet. De mensen zaten te wachten - te wachten op de allerlaatste, allermooiste, allermoeilijkste goocheltruc.


  De tweeling rende weer naar binnen. Jeroen pakte vaders nieuwe hoed van de kapstok. Daar stopte hij het kleine konijn in. Saskia greep de mooie rode sjaal van haar moeder. Die deed ze over de hoed heen. Zo kon niemand zien, dat er een echt konijn in de hoed verborgen zat. Toen holde Saskia naar de keuken om melk, meel, suiker en een ei te halen. Ze zette alles op een blad.


  „Klaar?” vroeg Jeroen ongeduldig.


  „Klaar,” zei Saskia.


  Met de hoed - met het konijn erin en de rode sjaal erover -stapte Jeroen de kamer in, gevolgd door Saskia, die het wiebelende blad op de tafel zette.


  „Dames en heren, beste kinderen!” Jeroen deed een stap naar voren. „De allerlaatste, allermooiste, allermoeilijkste goocheltoer gaat nu beginnen. Let u maar goed op. Hier op het blad hebben we een ei, melk en meel. Saskia en ik gaan een echte pannenkoek voor u bakken.”


  „Ha-ho-ho!” klonk de lach van meneer Peters. Iedereen boog zich naar voren om maar niets te missen. Jeroen trok de rode doek weg.


  „Saskia doet de melk, het meel en het ei in deze hoed!”


  „Rats!” Daar ging het gebroken ei.


  „Flats!” Daar stoof een schep meel de hoed in.


  „Klédder!” Daar stroomde een flinke scheut melk naar beneden.


  Moeder was overeind gevlogen toen ze dat zag:


  „Pas op! De nieuwe hoed van va...!” Verder kwam ze niet.


  Ze wilde toeschieten, maar struikelde in haar haast over de benen van meneer Brouwer en tuimelde toen bij meneer Peters op schoot.


  „Ha-ha... ho-ho!”


  Daardoor kwam moeder te laat. De slijmerige inhoud van het ei was al in de hoed gedropen en ook de melk, de suiker en het meel waren in de hoed verdwenen.


  „Allemensen!” fluisterde vader ontdaan. Hij was zo beduusd, dat hij met open mond een beetje verdwaasd bleef toekijken. Om hem heen klonk het gelach en gegil van het publiek.


  „Dames en heren, beste kinderen!” Riep Jeroen. Die domme tweeling dacht, dat iedereen het prachtig vond. Ze hadden niet eens in de gaten, dat hun ongeruste moeder in de stoel van meneer Peters terechtgekomen was. „U hebt gezien, hoe alles in de hoed is gegaan? Opgelet dan!”


  Saskia had moeders rode sjaal over de hoed gelegd, terwijl ze met één hand het onrustig opspringende konijntje naar beneden drukte. Jeroen zwaaide zijn stokje. „Pokus-Hokus Pilotus Plas! Niet een pannenkoek, maar een konijn, gegoocheld door Jeroen en Sas!” Saskia trok de sjaal weg. Vol trots haalde Jeroen het konijntje uit vaders nieuwe hoed. „Ha-ha... ho-ho!”


  De hele kamer daverde van het gelach. Meneer Brouwer wreef weer met zijn zakdoek achter zijn bril.


  „Kijk nou! Kijk nou toch!” Japie en Gompie Westenburg gierden het uit met rooie koppen. Miensje en Liezeltje zagen paars.


  Daar hield Jeroen het konijntje in zijn handen. Een eierdop zat boven op zijn kopje. Melk en eierstruif dropen van hem af. Overal, zaten witte plekken van de meel op zijn zachte bruine vel.


  „Kijk nou toch! Dat malle beest!”


  „Ha-ha... ho-ho!” Meneer Peters' buik schudde nu weer volop heen en weer, want moeder was allang opgesprongen van zijn schoot. Ontzet strompelde ze naar voren.


  „O, Jeroen!”


  Ze keek naar de nieuwe hoed vol eierstruif, vol kliederboel van meel, suiker en melk. Ze keek naar haar mooie rode sjaal, die nu vol vlekken zat.
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  „O, Jeroen, Sas, hoe hebben jullie dit nou kunnen doen. Kijk nou toch eens!” Met een verdrietig gezicht hield ze de sjaal voor zich uit.


  „Het spijt me,” bromde Jeroen. Hij keek beschaamd naar de vieze hoed van zijn vader.


  „We hebben er niet aan gedacht, dat de hoed vuil zou worden,” mompelde Saskia met een zacht stemmetje. „Bij de echte goochelaar bleef alles keurig schoon.”


  „Kijk nou toch!” zei moeder. Ze wees naar de hoed. Saskia en Jeroen bogen zich iets naar voren. Ja, toen zagen ze het ook. Tussen het eierstruif en de melk dreven tientallen konijnenkeuteltjes in het rond. Dat arme dier had het natuurlijk benauwd gekregen in de hoed onder die rode sjaal. Jeroen keek voorzichtig naar zijn moeder op.


  „Het was anders toch wel een mooie goocheltoer, hè mam?” Moeder gaf geen antwoord. Ze keek naar de troep op de tafel.


  „Zeg maar gauw aan de mensen, dat de voorstelling is afgelopen. Als iedereen weg is, kan ik de boel opruimen.” Een beetje verlegen keek Jeroen de kamer in, waar iedereen nog zat te schudden van het lachen.


  „Dames en heren, beste kinderen, de voorstelling is afgelopen!” zei Jeroen snel. Iedereen klapte. Saskia en Jeroen maakten een buiging voor hun publiek.


  „Een mooie middag, ha-ha, ho-ho!” grinnikte meneer Peters bij het afscheid.


  „Was me dat lachen!” hikte meneer Brouwer en hij zette zijn bril recht. Iedereen nam heel tevreden afscheid. Miensje en Liezeltje kregen hun konijntje weer mee, nadat moeder het arme dier met een natte doek had schoongeveegd.


  Saskia en Jeroen wuifden hen na. Ze waren best tevreden over de voorstelling — ook al was het dan jammer van de sjaal en de nieuwe hoed. En de gebroken waterkaraf. En de versplinterde borrelglaasjes. En... „Ze hebben hard voor ons geklapt!”


  „Ze vonden het heel knap van ons!” Maar moeder dacht er anders over.


  „Ik wou dat jullie nu een nieuwe goocheltoer konden bedenken,” zei ze en ze keek naar alle rommel om haar heen.


  „Wat dan?” vroeg Jeroen nieuwsgierig.


  „Dat jullie in één klap Hokus-Pokus, de hoed en de sjaal weer schoon konden goochelen. En Hokus-Pokus konden toveren, dat de kamer weer netjes was en die mooie glaasjes weer heel.”


  Vader draaide zijn nieuwe hoed in zijn handen rond. Even keek hij wat beteuterd naar de konijnenkeutels tussen de melk en het meel. Toen schoot hij proestend in een zenuwachtige, slappe lach.


  „Allemensen! Wat zijn jullie een goochelaars. Zoiets stoms heb ik van mijn leven nog niet gezien! Dat arme konijn met dat ei op zijn hoofd...” Hij hinnikte het uit en moeder lachte met hem mee.


  „Pokus-Hokus Mallotus Plas. Dat was een voorstelling van Jeroen en Sas...” gierde vader. Saskia en Jeroen haalden opgelucht adem. Ze lachten met vader en moeder mee.


  VADER IS ZIEK


  Op een middag, een paar dagen later, waren Saskia en Jeroen aan het spelen in de tuin. Hun goochelkunsten waren ze allang weer vergeten.


  „Luister,” zei Jeroen, „ik weet iets leuks!”


  „Wat dan?”


  „Laten we...”


  Opeens hield Jeroen zijn woorden in en Saskia zou nooit te weten komen wat haar broertje had bedacht. Tot hun verbazing zag de tweeling hun vader het tuinhekje binnenkomen. Hij hield zijn fiets aan de hand en hij liep een beetje krom.


  „Wat ben je vroeg vandaag!” riep Saskia blij.


  „Heb je vrij gekregen van kantoor?” vroeg Jeroen. Hij holde zijn vader tegemoet.


  „Gaan we iets gezellig doen?”


  Vader schudde zijn hoofd en pas toen zag Saskia, dat hij er heel verdrietig uitzag. Het was net, of hij zijn laatste oortje had versnoept.


  „Kuche-uche-uche... Dag Sas. Dag Joentje... Kuche-uche... Hadsjie!”


  Vaders stem klonk heel zielig tussen het hoesten en niezen door.


  „Waarom ben je zo vroeg?” Saskia keek naar haar vader op.


  „En waarom heb je je das helemaal om je nek en half over je gezicht getrokken?” vroeg Jeroen verwonderd.


  „Ik voel me zo beroerd,” kreunde vader. „Uche-uche. Ik voel me zo ziek als een hond. Daarom ben ik zo vroeg uit kantoor gekomen. Oeh... wat verlang ik naar m'n... naar m'n... naar m'n - Hadsjie! - naar m'n bed.”


  Vader rilde en steunend op zijn fiets liep hij naar het schuurtje.


  „Kunnen we helpen?” Saskia begon tegen het stuur te duwen.
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  „Zal ik je fiets wegzetten?” zei Jeroen goedig. Hij wilde nu graag iets voor zijn zieke vader doen.


  „Nee, laat maar. Och, wat voel ik me be... be... be... Had-sjie! - beroerd!”


  Rillend van de kou en de koorts liep vader naar binnen. Hij kroop meteen in bed. Moeder maakte snel een warme kruik. Toen wilde ze vader twee aspirientjes geven, maar helaas was het hele buisje leeg.


  „Ik zal gauw nieuwe halen in de apotheek,” zei ze tegen vader. „Dan neem ik Bartje in de wagen mee, dan heeft hij meteen zijn loopje.”


  „Best, best,” bromde vader, die helemaal onder de dekens gekropen was.


  Even later kwam moeder met Bartje op haar arm weer naar beneden. Ze riep de tweeling bij zich.


  „Ik ga even met Bartje een boodschap doen. Vader ligt in bed en nu moeten jullie even op het huis passen tot ik terug ben.”


  Saskia en Jeroen knikten.


  „Akia... Akia ubbe diebeloi... Oene... Oene ta-ta?” brabbelde Bartje.


  „Niks geen ta-ta,” zei moeder. Ze keek de tweeling ernstig aan. „Zullen jullie héél rustig zijn? En beloven jullie vooral geen domme dingen te doen?”


  „Natuurlijk niet!” zei Jeroen.


  „Ga maar. Wij zullen op alles passen,' zei Saskia snel.


  „Fijn!” Gerustgesteld zette moeder Bartje in zijn wagen en liep toen met snelle passen naar buiten. Saskia en Jeroen keken haar na. Toen hipten ze op hun tenen naar de kamer.


  „Sssst!”


  Ze wilden waarachtig heel stil en rustig zijn, omdat hun vader zich zo ziek voelde. Zwijgend gingen ze aan de tafel zitten. Na een tijdje vroeg Jeroen, haast fluisterend: „Zullen we even naar boven gaan? Vader ligt nu zo zielig alleen in bed. Misschien heeft hij wel iets nodig.”


  „Nee joh.” Saskia schudde haar hoofd. Ze dacht aan wat moeder had gezegd. „We kunnen beter hier blijven. Misschien slaapt hij net.”


  Jeroen knikte, maar niet van harte. Zo stil te zitten was niets voor hem.


  „Rrrrt... Rrrrt!” Daar ging de telefoon. Tegelijk sprongen Saskia en Jeroen op. Ze renden door de kamer. Saskia was net iets eerder bij het toestel. Ze pakte de hoorn van de haak, duwde Jeroentje van zich af.


  „Ja hallo, u spreekt met Saskia!” zei ze netjes.
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  „Dag Saskia. Je spreekt met meneer van Vulken — je weet wel, van pappies kantoor. Is je moeder daar ook?”


  „Nee meneer. Moeder is naar de apotheek!”


  „O...” Het was even stil aan de andere kant van de lijn. „Ik wilde haar iets vragen.”


  Jeroen had zijn hoofd naar voren gebogen.


  „Wie is daar, Sas ?” vroeg hij nieuwsgierig.


  „Meneer van Vulken.”


  „Hallo, ben je daar nog?”


  „Ja meneer,” zei Saskia gauw en opnieuw duwde ze Jeroen van zich af. „Vader is ziek. Hij ligt in bed en kan ook niet aan de telefoon komen.”


  „Dat weet ik,” zei meneer van Vulken, „maar omdat hij thuis is, wilde ik hem iets vragen over het werk op kantoor. Iets dat haast heeft.”


  „O!” Saskia wist niet goed, wat ze daaraan kon doen.


  „Wat zegt-ie allemaal ?” vroeg Jeroen en hij boog opnieuw zijn hoofd naar het toestel.


  „Stil nou, joh,” bromde Saskia.


  „Heb je het tegen mij?” De stem van meneer van Vulken klonk verwonderd.


  „Nee, tegen Jeroen!”


  „Zeg Saskia, zou jij me willen helpen? Zou jij gauw even naar boven willen gaan en aan je vader willen vragen, waar hij de documentatie heeft opgeborgen?”


  „Wat zegt u? De... de... Dopurodatie?” Zo'n moeilijk woord had Saskia nog nooit gehoord.


  „Nee, de documentatie. Kan je dat woord onthouden?”


  „De... de--, dorudatie?”


  Meneer van Vulken zuchtte diep. Hij verloor bijna de moed. Toch probeerde hij het nog een keer.


  „Luister nu goed. Vraag aan je vader waar de do-cu-men-ta-tie is. Wil je dat?”


  „De docu-men-tatie. Zo heet het, hè ?”


  „Precies. Vraag maar aan je vader waar hij die heeft opgeborgen, want ik heb het dringend nodig.”


  „Ja, meneer. Wacht u maar even.” Met een zucht legde Saskia de hoorn neer.


  „Wat vroeg-ie ?” wilde Jeroen meteen weten.


  „Ssst, anders maak je me in de war!” Saskia rende de kamer uit - bang als ze was om dat verschrikkelijk moeilijke woord te vergeten. Jeroen vloog haar achterna.


  „Wat vroeg hij nou? Wat wilde hij ?” vroeg hij, terwijl ze de trap op stommelden.


  Maar Saskia gaf geen antwoord. Heel zachtjes opende ze de deur van de grote slaapkamer. Op haar tenen sloop ze naar het grote bed. Vader lag met zijn ogen dicht weggedoken onder de dekens. „Héé... Slaap je?”


  „Bijna,” fluisterde vader met een verkouden stem. „Meneer van Vulken is aan de telefoon. Hij wil weten waar...”


  Saskia beet op haar vinger. Hoe was dat moeilijke woord ook al weer?


  „Zeg het dan,” zei Jeroen ongeduldig.


  Saskia dacht diep na. Eindelijk haalde ze haar vinger uit haar mond en stamelde zachtjes: „Hij wilde weten, waar de pindalatie is...”


  „De pinda- wat?” Met een hoofd dat bonkte van de koppijn, schoof vader vanonder de dekens vandaan. „De... de... de porimenkatie... Of...” Saskia was het moeilijke woord vergeten en stotterde er nu maar wat uit. „Of de pupipolatie...”
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  Vader kwam nog verder overeind. Hij greep met zijn hand naar zijn bonkende hoofd.


  „De pupipolatie... kuche-uche... Wie belde er over de pu-pu... Hadsjie! - over de pupipolatie?”


  „Meneer van Vulken. Hij moest de proma-proetasie hebben,” probeerde Saskia nog een keer.


  Vader schudde vermoeid zijn hoofd. Hij greep zijn zakdoek. „Hadsjie!”


  Toen zakte hij vermoeid in de kussens terug. Hij keek Saskia niet begrijpend aan en had het gevoel dat hij héél, héél erg ziek was.


  GEHAKKETEK


  „Die stomme Sas,” riep Jeroen, toen hij zag hoe zijn vader met gesloten ogen in het kussen gleed. „Ze kan nog niet eens telefoneren!”


  „Dat kan ik wel!”


  „Nietus!”


  „Wellus!”


  „Je bent een sufferd. Je maakt vader alleen maar zieker!”


  „Nietus!”


  „Wellus!”


  De stemmen van de tweeling schetterde hakketakkend over het grote bed. Vader greep opnieuw met beide handen naar zijn hoofd. Hij kreunde zacht. „Jongens, hou toch... Hadsjie!”


  „Dat komt door Jeroen,” zei Saskia.


  „Nee, het is de schuld van Sas,” zei Jeroen. Bijna begonnen ze alweer.


  „Ga nog maar eens naar de telefoon, Saskia. Ik denk dat je dat woord niet goed begrepen hebt,” mompelde vader en hij schoot in een nieuwe niesbui.


  „Ik zal wel gaan,” zei Jeroen. „Saskia doet het toch verkeerd.”


  „Ik deed het helemaal niet verkeerd. Meneer van Vulken zei pulipopidatie!” riep Saskia heftig.


  „Ha, ha,” sarde Jeroen. „Je zegt iedere keer iets anders. Zie je wel dat je het niet meer weet.”


  „Ik weet het best!”


  „Nietus!”


  „Wellus!”


  „Jongens, jongens, alsjeblieft!” Met waterige oogjes van de verkoudheid keek vader zijn tweeling smekend aan. „Zonder jullie geschreeuw voel ik me al ziek genoeg. Vooruit, Jeroen, ga jij nu maar eens vragen wat ze willen weten op kantoor. Meneer van Vulken zit al zo... zo... Hadsjie! — zit al zo lang te wachten.”


  Jeroen holde triomfantelijk de kamer uit. Hij was er zeker van, dat hij dat moeilijke woord wel zou onthouden. Een beetje teleurgesteld bleef Saskia achter bij vaders bed. Zachtjes mompelde ze allerlei woorden - in de hoop dat het misschien één keer goed zou zijn:


  „Dosipilidosie... Pokiholudatie... Maupiosalusatie...” En vader dacht zich suf, wat meneer van Vulken van hem wilde weten en van al dat denken kreeg hij nog meer hoofdpijn.


  „Allemensen!” Met een ongeduldig gebaar schoof meneer van Vulken zijn bril op zijn voorhoofd. Moest hij wachten tot hij een ons woog? Waar was die Saskia gebleven? Hij wilde de hoorn net op de haak leggen, toen er een stem klonk:


  „Hallo, meneer. Ik ben Jeroen.”


  „Dag Jeroen.”


  „Saskia heeft de boodschap verkeerd gezegd. Vertelt u het maar aan mij, want ik zal het goed doen.” Meneer van Vulken zuchtte. Hij keek op zijn horloge. „Is je moeder er nog niet?”


  „Nee meneer. Maar ik zal uw vraag echt goed aan vader zeggen.


  „Nou, vooruit. Luister goed, Jeroen. Je moet je vader vragen waar de documentatie is. De do-cu-men-ta-tie!”


  Jeroen had het goed gehoord. „De documentatie, hè ?”


  „Precies. En ga het alsjeblieft maar gauw vragen, want anders vergeet jij het ook en ik heb werkelijk haast!”


  „Ja meneer.” Jeroen knikte, wilde de hoorn neerleggen, maar bedacht zich. „Het was de ducolentatie, hè ?”


  „Do-cu-men-ta-tie!” schreeuwde meneer van Vulken door de telefoon.


  „Oh ja.”


  Jeroen rende de trap op. Maar toen hij halverwege was bleef hij staan. Verroest, hoe was het ook al weer? Hij holde weer naar beneden, greep de telefoon: „Héé, hoe was het nou?”
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  Meneer van Vulken schudde verdrietig zijn hoofd. „Laat maar,” zei hij somber. „Ik bel straks nog wel eens als je moeder er is.”


  „Nee, zegt u het nou nog één keer.” Na de ruzie met Saskia durfde Jeroen niet zonder dat moeilijke woord boven te komen. Want dan kon Sas hem uitlachen en dat was wel het allerlaatste wat Jeroentje wou.


  „Dócuméntatie. Dócuméntatie. Dócuméntatie!” riep meneer van Vulken haast driftig uit.


  „Documentatie,” herhaalde Jeroen. Nu wist hij het. Terwijl hij naar boven rende, zei hij dat woord steeds zachtjes voor zich uit.


  „Documentatie... Documentatie... Documentatie...” Zo stoof hij de kamer binnen en gelukkig ving vader dat moeilijke woord eindelijk op.


  „Aha, nu... hadsjie... nu begrijp ik het. De docu... docu... hadsjie - documentatie!”


  „Ja, dat was het,” zei Jeroen trots en hij trok een gezicht tegen Saskia.


  „Zeg maar tegen meneer van Vulken, dat hij de spullen kan vinden in de grote kast achter het ordner-systeem.”


  „Achter de wat?” vroeg Jeroen. Allemensen, op een kantoor gebruikten ze wel een heleboel moeilijke woorden.


  „Ooo, m'n hoofd,” kreunde vader. „Zeg maar: de onderste plank van de grote kast!”


  Jeroen knikte en rende weer naar beneden. Hij pakte de telefoon op.


  „Hallo, bent u daar nog?”


  „Nog nét,” antwoordde meneer van Vulken.


  „De... de...” Nu beet Jeroen op zijn vinger. Hoe was het nou ook alweer? „De pindalatie ligt in de onderste kast op de grootste plank!”


  „Wat...?” Meneer van Vulken greep naar de bril op zijn voorhoofd.


  „De piromankalie ligt in de onderste kast.” Het was even stil. Toen begon meneer van Vulken te grinniken. Een onderste kast was er niet. En een grootste plank bestond al evenmin.


  „Je bedoelt zeker de grote kast en de onderste plank, hè?”


  „Ja,” zei Jeroen. „Dat zei ik toch?”


  „Ja, ja, ja. Je wordt bedankt, Jeroen. Ik weet nu waar ik de documentatie zoeken moet. Doe de groeten aan je vader en wens hem beterschap.” Meneer van Vulken legde de hoorn op de haak, trok zijn bril recht en wiste het zweet van zijn voorhoofd af. Toen haalde hij de gezochte documentatie te voorschijn — uit de grote kast, van de onderste plank. Jeroen haalde opgelucht adem. Ziezo, dat was gebeurd. Tevreden over zichzelf liep hij naar boven om vader en vooral Saskia te vertellen, dat nu alles in orde was.
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  LIMONADE VOOR VADER


  „Ziezo!” zei Jeroen opschepperig, toen hij de slaapkamer binnenkwam.


  „Alles in orde?” vroeg vader, die weer diep onder de dekens weggekropen was.


  „Ja, alles is in orde, dankzij mij!” Snel keek Jeroen even naar Saskia.


  „Huh, ik had het ook best gekund. Ik heb me alleen maar vergist in dat gekke woord.” Saskia's stem klonk weer fel, omdat Jeroen zo onuitstaanbaar opschepperig keek. „Maar ik heb me niet vergist. Dat is het hem juist.”


  ,,Opschepper!”


  „En jij bent een sufferd!”


  „Nietus!”


  „Wellus!”


  Vader schoot opnieuw overeind. Zijn gezicht stond vertrokken.


  „En nou is het uit!” Hij greep zijn zakdoek. „Ik heb al... ladsjie! Ik heb al hoofdpijn genoeg!”


  „Jeroen deed ook zo eigenwijs,” mompelde Saskia zacht.


  ,Helemaal niet. Sas kan niet hebben, dat ik knapper ben dan zij.”


  „Kuche-uche-uche... Jongens, hou op. Ik voel me al zo beroerd.”


  Meteen hielden Saskia en Jeroen zich stil. Beschaamd keken ze naar hun arme vader, die zich zo beroerd voelde als een hond. Om het gekibbel rond het ziekbed weer goed te maken, vroeg Saskia gauw: „Kunnen we iets voor je doen?”


  „Graag wat water. Ik heb erge dorst.” Vader had natuurlijk een droge keel gekregen van al dat gehoest. Saskia wilde naar de wastafel lopen, maar Jeroen hield haar tegen. Ook hij wilde iets goed maken.


  „Ik zal een glaasje limonade voor je halen. Da's veel lekkerder.”


  „Dat zal ik wel doen,” besliste Saskia. Ze duwde Jeroen opzij. „Jij bent een jongen. En dit is werk voor een meisje.”


  „Huh! Jij kan nog geeneens een boodschap aannemen door de telefoon. Nee, Sas, laat mij die limonade maar maken.”


  „Nee, ik ga.”


  „Nee ik!”


  „Nee ik!”


  „Ik heb het bedacht!”


  „Nee, ikke!”


  ,,Ooo, jokkebrok!”


  Er klonk een klagend gekreun uit het bed. Vader draaide zich langzaam om, opende zijn ogen en keek de tweeling smekend aan.


  „M'n hoofd. Toe, gaan jullie nu naar beneden!” Terwijl Saskia vol medelijden naar haar arme vader keek, rende Jeroen de kamer uit. Hij lachte in zichzelf, omdat hij Saskia te vlug af was geweest. Grinnikend wipte hij de keuken in en deed het kastje open. Toen gleed zijn glimlach weg.


  Allemensen! Wat stonden er veel flessen naast elkaar. Welke fles moest hij nu nemen? Hij pakte een fles slaolie, keek naar het etiket, dat hij niet kon lezen.


  „Snif... Snif...” Hij rook eens aan de kurk. „Bah!” Die fles was het niet. Hij greep een fles met wasbenzine. Bijna had hij daar een glas limonade van gemaakt. Gelukkig zette hij ook die fles weer in het kastje terug.


  „Tja, die moet het zijn...” Aarzelend pakte Jeroen de fles azijn. „H'm...” die rook niet slecht. Lekker fris en een beetje zuur. Vlug pakte hij een glas, deed er een flink laagje in en vulde toen de rest bij met water uit de kraan. Heel voorzichtig liep hij met het volle glas naar de slaapkamer. „Hier. Een heerlijk glas limonade,” zei hij. Vader kwam wat overeind.


  „Fijn! Geef maar gauw hier. M'n keel lijkt wel een rauwe biefstuk.”


  Jeroen reikte hem het glas aan, terwijl Saskia - die haar vader zo graag verwennen wou - een beetje verdrietig toekeek. „Dat had ik ook best kunnen maken,” zei ze een beetje onaardig.


  „Zo makkelijk is het heus niet.” Jeroen dacht aan de moeite, die hij met al die flessen had gehad. „Er is niks an!”


  „Dat dacht je.”


  „Huh, limonade maken. Dat kan iedereen.”


  „Behalve jij!”


  „Opschepper!”


  „Alles wat je zegt ben je zelf!”


  „Is het nou uit?” Met een streng gezicht keek vader de tweeling aan. „Laat me alsjeblieft rustig drinken. Wat mankeren jullie toch?”


  Jeroen en Saskia deden tegelijk hun mond open, om elkaar van al dat gehakketak de schuld te geven. En tegelijk klapten ze hun tanden op elkaar, toen ze zagen hoe zielig vader op zijn kussen leunde om van de limonade te gaan drinken. Zijn gezicht stond heel erg ongelukkig. Het was net of hij niezen moest en het niet kon. Langzaam bracht hij het glas naar zijn mond. Toen nam hij een flinke slok. Even was het doodstil. Tot hun verbazing zag de tweeling, hoe hun vader opeens met zijn waterige oogjes begon te rollen. Met bolle wangen klokte hij de limonade door zijn mond heen en weer. En opeens:


  „Brrr... Pffft, bah... Uche-uche... brrr... bah... Hadsjie... Pfft!”


  Hoestend, proestend, kuchend, kermend, bah roepend, spoot vader de helft van zijn slok door de kamer heen. De helft kwam op de lakens terecht.


  „Wat is er?” vroeg Jeroen verschrikt.


  „Wat heb je?” vroeg Saskia ontsteld. „Ben je nóg zieker geworden?”


  Vader schokte in het bed heen en weer en de limonade spatte uit zijn glas over de lakens en zijn kussen.


  „Die limonade!” Steunend viel vader achterover op het kussen neer.


  „Wat is er met die limonade? Was-ie niet lekker?”


  „Uche-uche... Het is geen limonade. Het is... het is... Hadsjie!”


  „Wat is het dan?” vroeg Saskia. Ze vond het zielig voor vader, dat hij zo'n vies gezicht trok, maar ze vond het wel fijn, dat Jeroen verkeerde limonade had gemaakt. „Hadsjie... Het is azijn! Bah, wat smerig. En het bijt in m'n keel.”


  Jeroen keek beteuterd naar de grond. Nu wist hij, dat hij tóch de verkeerde fles uit het kastje had gepakt. En hij had nog wel zo stoer gedaan tegen Saskia. Hij schaamde zich diep. Natuurlijk was het nu Saskia's beurt om Jeroen uit te lachen.


  „Haha, die suffe Jeroen. Hij kan nog niet eens limonade maken.”


  „En jij kan geen boodschap aannemen door de telefoon.”


  „Maar limonade maken is makkelijker.”


  „Nietus!”


  „Wellus!”


  Daar vlogen de felle stemmen van Saskia en Jeroen alweer door de ziekenkamer heen. Vader trok de natte laken over zich heen. Erger dan ooit voelde hij het gebonk in zijn hoofd. Gelukkig kwamen moeder en Bartje op dat moment thuis. Moeder hoorde het geschreeuw. Met Bartje op haar arm rende ze naar boven.


  „Vooruit, jullie. De kamer uit. En gauw!”
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  Eindelijk, eindelijk kreeg vader rust. Moeder gaf hem gauw twee aspirientjes, die had hij echt wel nodig.


  „Oene... Akkia...” brabbelde Bartje.


  „Documentatie zal je bedoelen,” fluisterde vader en hij legde zijn vermoeide hoofd eindelijk rustig op het verschoonde kussen neer.


  


  BELLETJE TREKKEN


  Een paar dagen later zat vader alweer beneden in de kamer. Hij had zijn pyjama nog wel aan, maar de griep was voorbij. Vlak naast zijn luie stoel wilden Saskia en Jeroen een hoge toren bouwen van alle stoelen op elkaar.


  „Waarom doen jullie toch altijd van die wonderlijke dingen?” vroeg vader met een zucht. „Waarom gaan jullie niet eens een gewoon spelletje doen?”


  Saskia en Jeroen keken hem aan. Toen klom Jeroen op vaders rechterknie en Saskia op zijn linker.


  „Wat voor spelletjes deed jij dan vroeger?” vroeg Saskia met haar liefste stemmetje.


  „Vertel eens iets, dat Sas en ik nog nooit hebben gedaan,” vroeg Jeroen. Het was best gezellig, dat vader nu de hele dag thuis was.


  „Wat ik vroeger deed?” Vader keek zijn kinderen aan en grinnikte. Hij begreep best, dat hij nu met een leuk verhaal komen moest.


  „Vroeger deed ik met mijn vriendjes soms een heel stout spelletje. Ik heb er zelfs een paar keer een pak voor m'n broek voor gehad!” begon vader met een glimlach. Saskia en Jeroen spitsten hun oren. Ze waren meteen nieuwsgierig en hadden gewoon geen geduld om hun vader te laten uitpraten.


  „Hoe ging dat dan?”


  „En hoe heette dat spelletje?”


  „Belletje trekken,” zei vader en hij begon in zichzelf te lachen.


  Belletje trekken! Dat was een gekke naam. Saskia en Jeroen hadden er nog nooit van gehoord. Ze keken hun vader vragend aan.


  „Vroeger, als het een beetje donker begon te worden, gingen mijn vriendjes en ik stoms stiekem een tuin in. Dan liepen we heel zacht naar de voordeur. Dan trokken we keihard aan de bel.”


  „En dan?” vroeg Jeroen.


  „Dan liepen we heel hard weg om ons achter struiken te verstoppen. En als dan de deur werd opengedaan, stond er niemand op de stoep. Vanachter de struiken zagen we, hoe een meneer of een mevrouw verbaasd rondkeek. En soms riepen ze: 'Is daar iemand? Hallo, hallo, wie is daar?' En dan zaten wij te gieren in de bosjes!”


  „Was dat alles?” vroeg Saskia.


  „Nee,” antwoordde vader. „Dat was niet alles. Als de deur weer dicht was gegaan, slopen we stiekem voor een tweede keer naar de bel. Dan was het weer hetzelfde liedje: 'Is daar iemand? Hallo, hallo...' En dan gingen we soms nog een derde keer. Dat was natuurlijk héél brutaal. Twee keer ben ik door een meneer gegrepen. En allebei de keren kreeg ik een pak voor m'n broek.”


  „Deed dat pijn?”


  „Een beetje. Je rilde dan vooral van angst. Het was natuurlijk een stom en ondeugend spelletje, maar spannend was het vaak wel.”


  Vader tilde eerst Saskia en toen Jeroen van zijn knieën. „Ziezo, jullie hebben je verhaaltje gehoord. Gaan jullie nou maar weer spelen.”


  De tweeling knikte en vader pakte zijn boek weer op.


  „Kom mee,” fluisterde Jeroen tegen Saskia. „Ik weet iets!” Hij trok Saskia mee de kamer uit.


  In de gang deden Saskia en Jeroen hun jasjes aan. Moeder stond in de keuken aardappelen te schillen. Bart je zat in zijn kinderstoel en knoeide met de bonenpuree. „Kom mee!”


  Jeroen duwde Saskia naar buiten en trok de deur achter zich dicht. Het begon al een beetje donker te worden.


  „Wat wil je gaan doen?” vroeg Saskia.


  „Belletje trekken.”


  Saskia schudde meteen haar hoofd.


  „Waarom niet?”


  „Nee joh, dat durf ik niet. En het mag ook niet.”


  „Toe Sas, doe niet zo flauw, joh. Vader heeft het vroeger toch ook gedaan? Het mag best. Ik zal de eerste keer wel bellen. Heus er zal niks gebeuren.” Jeroen keek zijn zusje smekend aan. „Toe joh, doe je het?”


  Als Jeroens stem zo vriendelijk, smekend en een beetje bevelend klonk, kon Saskia er meestal niet tegenop. „Nou, vooruit dan,” zei ze, eigenlijk alleen om Jeroen een plezier te doen. Hand in hand — omdat het een beetje donker begon te worden én omdat belletje trekken toch wel een eng spel was — liepen ze de tuin uit.


  „We gaan naar het huis van mevrouw Molles,” fluisterde Jeroen. Dat was lekker dichtbij. En mevrouw Molles had een tuin waarin je je goed kon verstoppen.


  Op hun tenen slopen Saskia en Jeroen langs de struiken naar de voordeur. Saskia voelde haar hartje bonzen in haar keel. Het was erg spannend.


  „Ga jij je hier maar verstoppen.” Jeroen wees naar een spar met dikke takken.


  „Kom jij dan straks bij me zitten?” vroeg Saskia. Haar stem klonk een beetje angstig.


  „Ja natuurlijk. Wees maar niet bang.”


  Terwijl Saskia wegkroop achter de dikke takken van de spar, sloop Jeroen naar de voordeur. Er was niemand te zien. „Rrrrrt... Rrrrrt... Rrrrrrt!” Drie keer duwde Jeroen op de bel. Het rinkelde hard door het hele huis. Toen rende Jeroen zo vlug als hij kon naar het plekje waar Saskia angstig weggedoken zat.


  „Fijn dat je er bent,” zei Saskia opgelucht. „Sssst!”


  Langs de takken zagen ze hoe de deur openging. Mevrouw Molles keek verbaasd rond. Ze keek naar links. Ze keek naar rechts. Ze keek recht voor zich uit. Saskia kneep Jeroen in zijn arm en Jeroen had moeite zijn lachen in te houden. Mevrouw Molles keek zo dom om zich heen. Eindelijk ging de deur weer dicht.


  „Die is goed gelukt,” grinnikte Jeroen. „Nu is het jouw beurt, Sas!”


  „Ik durf niet,” zei Saskia zacht.


  „Doe niet zo flauw. Er is toch niks aan?”


  „Ga jij dan met me mee?”


  „Mij best.”


  Saskia pakte voor alle zekerheid Jeroens hand. Samen slopen ze naar de voordeur. Jeroen wees waar de bel zat. Die zat gelukkig lekker laag. „Klaar om weg te rennen?”


  „Ja. Bel nu maar.”


  Saskia drukte op de knop. „Rrrrrt!” Maar één keer. Toen holde ze weg. Ze waren net op hun verstopplekje terug, toen de deur opnieuw openging.


  „Wel allemensen. Wéér niemand. Waarom bellen ze steeds?” mompelde mevrouw Molles in zichzelf.
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  „Hihi, leuk he?” grinnikte Jeroen.


  „Ssssst!” zei Saskia, die het spelletje nog steeds niet helemaal vertrouwde. Tot haar opluchting zag ze, dat mevrouw Molles hoofdschuddend naar binnen ging. Boem! De deur viel dicht.


  „Gaan we nou naar huis, Joene?”


  „Nee, nog één keer!”


  „En als we gepakt worden? Wat dan?”


  „Welnee,” zei Jeroen overmoedig. „Blijf jij maar zitten. Ik zal wel bellen.”


  „Doe nou niet joh,” smeekte Saskia, want ze voelde gewoon dat het mis zou gaan. Maar Jeroen hoorde dat niet. Hij was al op weg naar de voordeur om voor de derde maal aan de bel te trekken...
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  GEPAKT


  „Rrrrrt... Rrrrrt... Rrrrrt...” De bel schalde rinkelend door het hele huis. Jeroen holde weg en toen gebeurde er een heleboel dingen tegelijk. Allereerst stond mevrouw Molles net in de gang toen de bel voor de derde keer ging. In een wip was ze bij de deur en deed die met een snelle zwaai open. En net toen ze op de stoep stond, struikelde de wegrennende Jeroen over een grote steen, die hij in het donker niet had gezien.


  „Aau!” riep hij geschrokken, want hij smakte nogal hard tegen de grond. En wat nog erger was: mevrouw Molles had hem gehoord.


  „Héé, wat is dat? Wie zit daar bij die struik?” riep ze en meteen holde ze de tuin in. Het gebeurde zo snel, dat Jeroen niet meer kon vluchten.


  „Wel-heb-ik-van-m'n-leven!” Mevrouw Molles bukte zich bij de struiken. „Ben jij dat, Jeroen?”


  „Ja mevrouw Molles,” zei Jeroen met een klein stemmetje. Langzaam kroop hij overeind. Hij stond te trillen op zijn dunne beentjes.


  „Kom jij dan maar eens mee naar binnen!” De stem van mevrouw Molles klonk verschrikkelijk streng.


  „O!” Van pure schrik gaf nu ook Saskia een klein gilletje.


  „Wel-heb-ik-van-m'n-leven! Daar hebben we Saskia ook. Het lijkt wel of de tuin vol kinderen zit. Zijn er nog meer?”


  „N... n... nee, mevrouw!” stotterde Saskia, rillend van de zenuwen en angst.

  „Komen jullie maar mee!”
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  Met knikkende knieën liepen Saskia en Jeroen achter mevrouw Molles aan. Oei-oei, wat keek ze boos. „Snif... Snif...” Saskia stond op het punt om te huilen. En toen ze in de verlichte kamer waren, klonk haar gesnuif nog harder dan eerst.


  „Het is... mijn schuld, mevrouw,” zei Jeroen goedig, omdat hij nu toch erg medelijden met zijn zusje had. „Want Saskia wilde geen belletje trekken.” Langzaam, heel langzaam hief Jeroen zijn hoofd op. Hij durfde mevrouw Molles, die zo groot en boos en dreigend voor hem stond, nauwelijks aan te kijken. „Krij... krijgen we nu een pak voor ons broek...?”


  „Snif, snif, snif...” klonk het zielige gesnuif van Saskia, die zo haar best deed om niet te huilen.


  Gelukkig! Het gezicht van mevrouw Molles keek nu iets minder streng. Er speelde zelfs een klein, een heel klein lachje om haar mond.


  „Belletje trekken is een stom spelletje,” zei ze. „Ik heb het vroeger ook wel eens gedaan. Eén keer bij een oud dametje, die niet goed lopen kon en die zo zenuwachtig werd van al ons bellen, dat ze op de stoep viel.” Mevrouw Molles keek de tweeling ernstig aan.


  „Maar u bent geen oud dametje,” zei Jeroen zacht.


  „En u snif, kan toch, snif, goed lopen,” zei Saskia met een trillend lipje.


  „Ja, gelukkig wel.” Het lachje om de mond van mevrouw Molles werd al wat breder. „Maar er is iets anders. Miensje is vanmiddag heel ziek uit school thuisgekomen. Ik heb haar meteen in bed gestopt. Ze was net lekker in slaap gevallen, toen jullie hier zo hard aan de bel kwamen trekken. En nu is ze wakker geworden, terwijl slaap juist zo goed voor haar is.”


  „Oo...” fluisterde Saskia.


  „Dat is rot,” mompelde Jeroen en hij staarde schuldbewust naar de grond. Belletje trekken had zo leuk geleken. Maar om een zieke Miensje wakker te maken, was minder leuk. „We zullen, snif, het nooit meer, snif, doen...” fluisterde Saskia.


  „Laten we er dan maar niet meer over praten,” zei mevrouw Molles en ze streek de tweeling even over hun haar. „Gaan jullie nu maar gauw naar huis.”


  Dat lieten Saskia en Jeroen zich geen twee keer zeggen. Zo vlug ze konden liepen ze naar buiten. Ze voelden zich wel opgelucht, maar het bleef toch rottig, dat ze die zieke Miensje wakker hadden gebeld. „We moeten het goedmaken,” vond Saskia. Jeroen knikte.


  „Heb jij nog die reep, die je gisteren van oom Freddy kreeg? Kunnen we die aan Miensje geven?” bedacht Saskia.


  „Ik heb hem al op,” zei Jeroen. Hij keek Saskia van opzij aan.


  „En jij?” Hij wist dat Saskia alles altijd héél lang bewaarde.


  „Ik heb de mijne nog.”


  „Zullen we die dan geven ?” vroeg Jeroen heel voorzichtig.


  „Jij hebt het spelletje bedacht. En moet ik nu mijn reep geven?”


  Het was even stil. Alleen de voetstappen van de tweeling op de verlaten straat waren te horen. Toen sloeg Jeroen zijn arm om Saskia heen en zei met een stemmetje, zo lief en warm als niemand kon spreken:


  „Toe, Sas, geef die reep om het weer goed te maken, joh.” Weer was het even stil. Saskia keek in de grote blauwe ogen van Jeroen en Jeroen keek op zijn allerliefste manier naar Sas.


  „Toe joh,” zei hij zacht. „Doe het nou. Alsjeblieft!”


  En als Jeroen zó sprak was Saskia verloren.


  „Nou, vooruit dan,” zei ze lief. En vijf minuten later liep de tweeling met de reep voor de tweede keer naar het huis van mevrouw Molles. Dit keer belden ze niet aan. Ze tikten zachtjes tegen het raam om de zieke Miensje niet wakker te maken.


  


  KAPPERTJE SPELEN


  „Moeder, wat heb je mooie haren!” Saskia holde de tuin door, toen moeder het hekje binnen fietste. Jeroen rende achter haar aan.


  „Je haar zit heel anders dan anders,” vond hij, terwijl hij moeders hoofd van alle kanten bekeek.


  „Ontzettend leuk, dat korte haar,” zei Saskia.


  „Bijna een jongenskoppie,” lachte Jeroen.
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  Moeder straalde. Ze duwde nog een haarlok recht, terwijl de tweeling haar bewonderde.


  „Ik ben naar de kapper geweest.”


  „Hij heeft het mooi gedaan. Het is net of je een andere mevrouw bent geworden,” knikte Jeroen goedkeurend. „Ik hoop dat vader het even mooi zal vinden als jullie,” zei moeder. Ze duwde haar fiets naar het schuurtje. De tweeling liep met haar mee.


  „Mogen wij ook naar de kapper?” Saskia had opeens erge zin om er ook zo mooi uit te zien.


  „Hè ja,” riep Jeroen meteen. De kapper was een leuke man, die altijd snoepjes gaf, als je netjes stilgezeten had.


  „Nee, vandaag niet,” zei moeder, „ook al is het hard nodig. Jullie haar is veel te lang.”


  „Jammer,” zei Saskia met een zucht. Ze liep achter moeder aan haar binnen.


  Daar trok Jeroen aan haar arm. „Sas, kom 's mee, ik weet iets leuks!”


  „Wat dan?”


  „Kom mee naar boven.”


  Saskia liep achter Jeroen de trap op. Toen ze in hun kamertje waren, deed Jeroen de deur geheimzinnig achter zich dicht.


  „Nou?” vroeg Saskia nieuwsgierig.^


  „Laten we kappertje gaan spelen. Moeder zei immers dat ons haar te lang was? Weet je, dan ben ik de kapper en dan ben jij een deftige dame, die zich bij mij komt laten knippen.” Jeroen keek Saskia triomfantelijk aan.


  „Ik wil ook wel kapper zijn,” zei Saskia. „Dat komt daarna. Eerst ik en dan jij. Want ik heb het bedacht.”


  „Goed dan.”


  Jeroen holde weg. Hij haalde de grote schaar uit moeders naaidoos. Hij pakte een kam en een borstel uit de slaapkamer van zijn ouders en hij greep een baby-laken van Bartje uit de kast. Ziezo, de kapperszaak was klaar. Het spel kon beginnen.


  Saskia deed net of ze een kapperszaak binnenging.


  „Dag kapper,” zei ze tegen Jeroen. „Wilt u mijn haar knippen? Maar héél kort.”


  „Ja mevrouw,” zei kapper Jeroen. Hij schoof het krukje naar voren. „Gaat u maar zitten. Ik zal het flink kort maken.” Saskia ging zitten. Jeroen bond haar het laken om. Hij pakte de grote schaar en begon te knippen.


  „Knits-knits... knits-knits...” Daar vielen de eerste krullen op de grond. „Knits-knits-knits...” Kapper Jeroen zette de schaar zonder aarzeling in Saskia's lange haren, waar moeder zo trots op was. „Knits-knits...” Kapper Jeroen knipte en knipte maar. Steeds meer plukken haar vielen op de grond. Saskia's haar werd korter... en korter... en korter, en die domme Jeroen merkte het niet.


  „Knits-knits...” Hier een pluk. Daar een pluk — net zo lang tot er bijna niets meer te knippen was.


  „Zo mevrouw, u bent klaar,” zei kapper Jeroen tevreden. Hij deed het laken af. Saskia stond op.


  „Oo...” Jeroen sloeg geschrokken zijn hand voor zijn mond. Allemensen, wat zag Saskia er verschrikkelijk uit. Ze had nog korter haar dan een jongenskop. Het was bijna zo kort als het haar op het kale, ronde koppie van Bartje.


  „Is het mooi geworden?” vroeg Saskia nieuwsgierig. Ze wilde naar de spiegel lopen om zichzelf te bewonderen. Maar Jeroen hield haar tegen. Zou Saskia niet woedend worden, als ze zichzelf zag? Hij durfde haar ook niet te zeggen, hoe afschuwelijk, hoe verschrikkelijk, hoe ontzettend dat kaalgeknipte koppie eruit zag.


  „Knip mij maar eerst, Sas,” mompelde Jeroen. Hij duwde de schaar in haar handen. „Dan gaan we daarna samen in de spiegel kijken.”


  „Goed dan,” zei Saskia, die het allang fijn vond, dat zij nu de kapper mocht zijn.


  Jeroen zakte op het krukje neer. Saskia bond hem het laken om.


  „Kapper,” zei Jeroen met een diepe zucht, „knipt u het maar flink kort.” Want eerlijk was eerlijk. Ook Saskia moest haar gang kunnen gaan. En... dat dééd ze.


  „Knits-knits-knits...” Nu vlogen Jeroens blonde krullen over de grond. Saskia knipte met een gretigheid, dat bijna geen haar bleef staan. „Knits, knits, knits...” Ze knipte tot aan het vel.


  „Auw!” gilde Jeroen opeens. „Wat is er, meneer?”


  „Sufferd! Je knipt in m'n kop. En het doet pijn ook!”


  „Je zegt geen sufferd tegen een kapper,” vond Saskia.


  „Auw!” bromde Jeroen. Hij wreef met zijn hand over zijn hoofd. Hij had opeens geen zin meer in het kappertjesspel.


  „Je bent net klaar,” zei Saskia. Ze bond het laken los en keek naar Jeroen.


  „Oo...” Allemensen, wat zag Jeroen eruit. Het leek wel of muizen zijn hoofd hadden kaal geknabbeld. „O, Joentje!” Saskia stikte opeens van de lach. „Je lijkt wel een manke biljartbal!”


  „Kijk liever naar jezelf,” bromde Jeroen. Hij voelde over zijn kaal geknipte hoofd en wreef nog eens over het plekje waar het vel tussen de schaar was gekomen. En juist op dat moment kwam moeder de kamer in. Allemensen, ze wist niet hoe ze het had.
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  „Ooo... Nee toch... Oooo!” Met open mond bleef moeder stokstijf staan en ze sloeg beide handen geschrokken voor haar gezicht. „Oo, jongens! Wat ontzettend! Wat verschrikkelijk! Wat hebben jullie gedaan?”


  Saskia en Jeroen keken verdrietig naar de grond. Ze zagen hoe hun moeder geschrokken was.


  „We hebben kappertje gespeeld,” zei Jeroen met een klein stemmetje.


  „We hebben elkaar geknipt,” fluisterde Saskia geheel overbodig.


  „O Sas, al je mooie krullen... Wat zien jullie eruit!”


  Saskia keek eindelijk in de spiegel. Haar mond viel open.


  „Stommerd!” schold ze naar Jeroen. „Kijk nou wat je hebt gedaan!”


  „Zeg jij maar niks,” bromde Jeroen en hij voelde nog eens over zijn hoofd.


  „Zó kunnen jullie onmogelijk rondlopen,” besliste moeder. „Ik zal Bart je naar de buren brengen en dan moeten we vanmiddag tóch nog maar naar de kapper.


  „Ja mam,” zei de tweeling. Ze keken elkaar hoofdschuddend aan.


  Met wollen mutsen op hun hoofd gingen Saskia en Jeroen met hun moeder naar de kapper. En toen ze daar de mutsen hadden afgezet, rolde de kapper haast om van het lachen. „Hihi, haha... Daar kan ik niet tegen op! U moest ze naar het circus sturen, mevrouw. Kijk ze daar nou staan. Net een lachnummer van de televisie.”


  „Kunt u het niet een beetje opknappen?” vroeg moeder.


  De kapper schudde zijn hoofd. ,,De enige manier om die hoofden weer in orde te krijgen, is om ze helemaal kaal te knippen.”


  „Helemaal?” vroeg moeder bezorgd.


  „Ja mevrouw. Zo kaal als een ei. Daarna zal het wel weer mooi opgroeien.”


  Om de beurt gingen Saskia en Jeroen op de hoge kappersstoel. De vrolijke kapper had pret voor tien, maar voor de tweeling viel er dit keer niets te lachen. Bedremmeld stonden ze met hun paasei-hoofdjes naast elkaar, terwijl de kapper zich op de knieën sloeg.


  „Vooruit, tweeling,” riep hij, „kijk toch niet zo sip. Jullie hoeven in geen weken je haar te borstelen. Je hoeft het ook niet te kammen, want in de war raken kan het niet. Vooruit, lach maar eens tegen jezelf in de spiegel, dan zal ik kijken of ik ergens nog een snoepje heb.”


  Saskia en Jeroen keken naar elkaar in de spiegel. Tja, ze begrepen best dat de kapper zo lachen moest. Het was geen gezicht: twee van die witte, kale koppies.


  „Hihi!” grinnikte Jeroen eindelijk. „Je hoofd lijkt wel een blote bil, Sas. Eerlijk waar!”


  „Zeg jij maar niks. Jij lijkt precies op een...” Saskia proestte het uit. Hoe langer ze naar Jeroentje keek, hoe gekker hij er begon uit te zien.


  Drie weken lang moest de tweeling met wollen mutsen op rondlopen - ook al scheen de zon en was het verschrikkelijk warm. Maar ja, dat kwam ervan als je kappertje ging spelen.
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  THEEVISITE


  Toen oma uit Den Haag een dagje op bezoek kwam, was het haar van de tweeling alweer aardig gegroeid. Maar haar lange krullen had Saskia nog niet terug.


  „Kindjelief, wat zonde. Als ik naar je kijk, heb ik het gevoel of ik een jongetje zie,” zei oma steeds en dan lachte ze, zoals oma's kunnen doen.


  „Het groeit wel weer,' zei moeder met een spijtige blik in haar ogen.


  Oma uit Den Haag had voor de tweeling een cadeautje meegenomen, zoals oma's wel vaker doen. Voor Jeroen een mooi conducteursspel: met een echte pet, én kaartjes én een kniptang om de kaartjes te knippen.


  Saskia was dolgelukkig met een klein plastic theeservies. „Laten we theevisite spelen,” zei Saskia. „Dan kom jij bij mij op bezoek.”


  „Nee joh, conducteurtje spelen is veel echter,” vond Jeroen, die zijn pet al had opgezet.


  Maar Saskia schudde kordaat haar hoofd. Dit keer wilde ze Jeroen zijn zin niet geven. „We hebben niet eens een bus om in te rijden,” bedacht ze gauw.


  „En jij hebt geen echte thee. En ook geen koekjes en chocolaatjes,” antwoordde Jeroen. „Alleen maar zitten en water drinken, wat heb je daar nu aan.”


  „Nee, jij komt bij mij op bezoek. En dan krijg je een kopje thee en dan gaan we praten als grote mensen. Da's heus leuk.” Saskia keek haar broertje vragend aan, maar Jeroen schudde zijn hoofd.


  „Ik wil conducteurtje spelen.”


  Het was een moeilijk geval. Een van de twee moest toegeven, maar geen van beiden wilden ze dat doen.


  „Ik weet wat,” bedacht Saskia slim. „We doen het allebei. Jij bent een conducteur. Jij hebt net een grote reis gemaakt met de bus. En nu kom je bij mij theedrinken. En als jij flink lang bij mij op theevisite bent geweest - want je moet natuurlijk goed uitrusten van de rit - dan vraag je of ik met je wil meerijden naar Den Haag!” Saskia keek Jeroen verheugd aan, want nu zou hij vast niks meer weten te zeggen.


  „H'm,” bromde Jeroen. „Toe joh, dat is toch leuk ?”


  „H'm.”


  „Vooruit, ik ga alles voor de theevisite klaarzetten. En dan bel jij bij mij aan en dan...”


  „Je hebt niet eens een bel,” zei Jeroen.


  „Dat spelen we toch.”


  „Kunnen we net zo goed spelen, dat ik een echte bus heb!”


  „Dat doen we straks.” Saskia pakte Jeroen bij zijn arm en trok hem de kamer uit. „Blijf hier maar wachten tot ik roep dat je mag bellen,” zei ze, alsof alles reeds was beslist.


  „H'm,” bromde Jeroen. Toen drukte hij de conducteurspet wat steviger op zijn hoofd. „Goed dan, ik kom op theevisite.”


  „Fijn,” zei Saskia opgewekt. Eindelijk had ook zij eens een keer haar zin gekregen. Snel liep ze de kamer in om alles voor de theevisite in orde te maken.


  „Rrrt... Rrrrrrt!” riep Jeroen in de gang. Hij drukte zogenaamd op de bel die er niet was. Saskia deed de deur open. „Dag conducteur Toffeeboom. Wat leuk dat u gekomen bent. Komt u binnen. Hangt u daar uw pet maar op.”


  Jeroen voelde er niets voor om zijn nieuwe conducteurspet af te zetten. Hij stapte de kamer binnen. Hij zag dat Saskia alles voor de theevisite had klaargezet. Als het nu maar niet te lang zou duren.


  „Dag mevrouw Pimpelaar. Schenkt u me maar gauw in, want ik heb erge dorst. En ik kan helaas maar heel kort blijven, want ik moet zo meteen met de bus naar Den Haag,” zei de slimme Jeroen.


  „O,” zei Saskia.


  „Ja,” zei Jeroen. „Daarom houd ik m'n pet maar op, als u het goed vindt.”


  Jeroen liet zich zakken op een krukje. Saskia liep bedrijvig heen en weer.


  „Suiker en melk, conducteur Toffeeboom?”


  „Graag veel suiker, mevrouw Pimpelaar.”


  Saskia rommelde met haar nieuwe serviesje. Als een echt dametje schonk ze een kopje vol met water uit de theepot.


  „Hier. Drinkt u dat maar lekker op.”


  „Hm!” Jeroen nam een slokje. „Hebt u er ook een koekje bij?”


  „Een plakje cake. Alstublieft.” Saskia hield Jeroen een leeg schoteltje voor.


  „Nou, beste cake, zeg,” mompelde Jeroen teleurgesteld. Hij deed net of hij een plakje nam en het ophapte. „Hebt u die cake zelfgebakken, mevrouw Pimpelaar?”


  „Ja,” zei Saskia trots.


  „H'm. Dan hebt u de suiker vergeten. En het meel, en de eieren en de krenten en rozijnen. Maar verder smaakt-ie best.”


  Jeroen grinnikte om zijn eigen grapje. „En uw thee is ook heerlijk, alleen een beetje waterig, mevrouw Pimpelaar.”


  „Dan zal ik een nieuw kopje inschenken,” zei Saskia, die het natuurlijk fijn vond om met haar nieuwe serviesje bezig te zijn.


  „Nee, laat u maar,” mompelde Jeroen. „Ik heb helaas geen tijd. Ik moet naar m'n bus.” Tot grote teleurstelling van Saskia stond hij op. Hij drukte zijn pet nóg wat steviger op zijn hoofd. „Wilt u misschien met me meerijden naar Den Haag, mevrouw Pimpelaar?”


  Saskia aarzelde. Het was maar een korte theevisite geweest. Ze had niets geen zin om nu al te gaan zitten in de denkbeeldige bus van Jeroen. Jeroen zag dat ze weifelde. Daarom zei hij gauw:


  „Als u meerijdt, kom ik na afloop van de reis nog een tweede kopje thee bij u drinken. En dan neem ik meteen nog een tweede plakje van die heerlijke cake.”


  „Vooruit dan maar,” zei Saskia goedig. Ze keek nog één keer naar haar nieuwe theeserviesje. Toen liep ze met Jeroen mee naar buiten.


  „Waar staat de bus, conducteur?”


  „Ik zal hem voorrijden,” zei Jeroen. Hij holde naar het schuurtje, haalde daar twee kistjes en zette die op het grasveld neer.


  „Stapt u maar in, mevrouw Pimpelaar.” Saskia kroop in het achterste kistje. Jeroen ging in de voorste zitten. Hij trok de brede band van zijn schoudertas wat recht. Toen greep hij de tang en de kaartjes en draaide zich wat om:


  „Waar gaat de reis naar toe, mevrouw ?”


  „Naar Den Haag,” zei Saskia gehoorzaam. „Ik moet naar m'n zieke tante, conducteur. Rijd u maar zo hard als u kan.”


  Hoe harder Jeroen reed, hoe korter het conducteurspel zou duren en hoe eerder ze weer met haar theeserviesje spelen kon...
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  IN DE BUS


  „Brrrrrrt, rang... Brrrrrrrt, rang... Brrrrrrrrrrrrt... Toet, toet!” De bus reed en Jeroen maakte alle geluiden die voor het optrekken en schakelen nodig waren. Toen draaide hij zich naar Saskia.


  „Dag mevrouw. U moet naar Den Haag, hè?”


  „Ja,” knikte Saskia. „We zijn er al bijna, zie ik,” zei ze slim.


  „Het gaat ook zo hard!”


  „Hier zijn drie kaartjes en de reis kost één gulden.” Jeroen scheurde drie kaartjes af.


  „Je hoeft er mij maar eentje te geven,” zei Saskia.


  „Nee, drie,” antwoordde Jeroen, die het juist fijn vond om drie kaartjes met zijn nieuwe tang te knippen.


  „Eén is wel genoeg,” vond Saskia, die bang was dat het te lang zou duren.


  „Nee, drie,” hield Jeroen vol. „Naar Den Haag is een heel eind rijden. Daarom krijg je drie kaartjes. Als het héél ver is, geven de conducteurs heel veel kaartjes.”


  „Niet waar. Dat doen ze nooit.”


  „Jawel!”


  „Nietus!”


  „Wellus!”


  „Als ik voor drie kaartjes moet betalen, stap ik liever uit,” probeerde Saskia.


  „Nee,” zei Jeroen, die zich niet zo gemakkelijk gewonnen gaf. „Ik weet wat beters. Laten we even naar de bushalte gaan. Naar de echte bushalte op het pleintje. Als de bus daar stopt, kijken we even naar binnen. Dan weten we precies, hoe een echte conducteur de kaartjes verkoopt.”


  „Goed dan,” zei Saskia met een zucht. Ze kropen uit de kistjes. Op een draf liepen ze het bospaadje op. Jeroen had zijn conducteurspet nog op zijn hoofd. Bij de bushalte moesten ze wel een tijdje wachten.


  „Het duurt lang en ik begin dorst te krijgen,” zei Saskia ongeduldig. „Zullen we thuis eerst wat gaan drinken?”


  „Daar komt de bus al aan,” riep Jeroen. Hij wees naar het einde van de laan.


  „Gelukkig!”


  De bus stopte voor hun neus. Er stapten wat mensen uit. Twee mevrouwen, een moeder met een kind en tenslotte nóg een hele dikke meneer stapten in. Door die dikke, brede mannenrug konden Saskia en Jeroen niet goed zien, hoe de conducteur de kaartjes gaf.


  „Laten we even naar binnen gaan. Dan kunnen we beter kijken,” zei Jeroen. Hij trok Saskia met zich mee. Zo klommen ze achter de dikke meneer de bus in en de conducteur had niets in de gaten.


  „Let op, Sas. Dan kan je zien hoe het gaat,” fluisterde Jeroen.


  „En dan moeten we weer naar buiten,” zei Saskia. De dikke meneer plofte neer op een lege bank. De conducteur kwam naderbij. En toen... „Brrrrrrt pssst, rang... Brrrrt!”


  „O, Joentje!” Met een wit, ontzet gezichtje greep Saskia haar broertje bij zijn arm.


  „O, Sas!” zei Jeroen geschrokken en hij klemde zich aan een stang vast. Allemensen-nog-an-toe! De bus was gaan rijden en door het middenpad kwam de conducteur dichter en dichterbij.


  „Wat moeten we nu ?” vroeg Saskia angstig.


  „Laten we hier maar even gaan zitten,” zei Jeroen. Ze kropen op een bank achter de rug van de dikke meneer.


  „Wat moeten we nu?”


  Jeroen haalde zijn schouders op. Ze hadden geen geld. De bus reed verder en verder. En de grote, echte conducteur was nu vlakbij. Als twee verschrikte vogeltjes zaten Saskia en Jeroen heel dicht tegen elkaar aan.


  „Waar moet u naar toe?” vroeg de conducteur.


  „Naar Utrecht,” zei de dikke meneer.


  Over zijn schouder zag Jeroen, hoe de conducteur drie kaartjes afscheurde. Hij stootte Saskia aan. „Zie je wel? Hij geeft drie kaartjes voor die ene meneer.” Maar Saskia durfde nauwelijks te kijken. 'Zat ik maar thuis bij m'n theeserviesje,' dacht ze de hele tijd. ..Knip... knip... knip.” De drie kaartjes werden geknipt. „Alstublieft, meneer. Da's drie gulden,” zei de conducteur. Hij duwde de kaartjes in de hand van de dikke meneer. „Drie gulden?”


  „Ja.”


  „Maar ik moet naar Utrecht!”


  „Precies. En drie kaartjes naar Utrecht is drie gulden,” zei de conducteur.


  „Maar wat moet ik met drie kaartjes?” De dikke meneer keek met een nijdig gezicht naar de conducteur. „Moet ik soms voor drie betalen, omdat ik zo dik ben? Dat is me nog nooit overkomen. Dat is gewoon een belediging!” Saskia en Jeroen hielden hun adem in. Iedereen in de bus keek. De stemmen van de conducteur en de dikke meneer klonken steeds harder.


  „Meneer, één kaartje is voor u. En die twee andere kaartjes zijn voor die kinderen, die met u meegekomen zijn,” zei de conducteur.


  „Welke kinderen?”


  „Die daar,” wees de conducteur.


  Saskia en Jeroen kropen in elkaar, maar dat hielp natuurlijk niets.


  „Die horen niet bij mij. Dan is het een misverstand,” lachte de dikke meneer. Hij gaf de conducteur één gulden en gaf hem ook twee kaartjes terug.


  „O, Joentje!” Fluisterde Saskia met een trillend mondje. Want nu waren zij zelf aan de beurt. Jeroen durfde niets te zeggen. Bibberend keek hij naar de grond. Daar kwam de conducteur. Daar klonk zijn zware stem:


  „Bij wie horen jullie? Of zijn jullie soms alleen op stap?” Even was het doodstil. Jeroen voelde dat hij een kleur kreeg. Angstig keek hij naar de conducteur omhoog. Nu moest hij het hele verhaal maar vertellen. Er zat niets anders op.


  „Ziet u... eh... Saskia en ik wilden...” Hakkelend en stotterend vertelde Jeroen wat er was gebeurd. De conducteur was gelukkig een erg aardige man.


  „Wees maar niet bang,” zei hij toen Jeroen zijn verhaal had gedaan. „Bij de volgende halte zet ik jullie wel in de bus die teruggaat. Dan komt het allemaal best in orde.” Hij nam Jeroen en Saskia mee, zodat ze konden zien hoe de kaartjes werden verkocht en geknipt. En Jeroen mocht er ook een paar knippen — omdat hij een echte conducteurspet droeg. Toen de tweeling een half uurtje later weer veilig thuis was, wisten ze precies hoe het conducteursspel moest worden gespeeld. Jeroen ging weer in het voorste kistje zitten. Saskia kroop in het kistje achter hem.


  „Brrrt, pssst... rang... brrrrrt... rang... Brrrrrrrrrrrt!” Jeroen maakte weer alle geluiden van de echte bus. Toen draaide hij zich om.
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  „Zo mevrouw, waar gaat de reis naar toe?”


  „Naar Utrecht. Ik wil graag een retourtje.”


  „Da's één gulden!” zei conducteur Jeroen. Dat wist hij nu precies. En toen zei hij, heel aardig: „En als we in Utrecht zijn, kom ik graag een kopje thee bij u drinken, want ik heb erge dorst.”


  „Da's aardig van u, conducteur Toffeeboom,” zei Saskia, die zich allang blij voelde, dat alles zo goed afgelopen was. En zo reden Saskia en Jeroen in de denkbeeldige bus nieuwe avonturen tegemoet...
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